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TASARIM ARACI OLARAK "SECTOR":  

 "SAR" METODOLOJĶSĶNĶN TOKĶ PLAN TĶPOLOJĶSĶNE 

UYGULANMASI  

Halise Bet¿l Bulut 

¥ZET 

Pek ­ok etken bireyin konut memnuniyetini b¿y¿k ºl­¿de etkilemektedir. Bu 

etkenler insanlar arasēnda ºnemli ºl­¿de farklēlēk gºsterebilir ve hatta zaman i­inde 

kiĸisel d¿zeyde deĵiĸebilir. Konut memnuniyeti incelenirken ºznel algēlar son derece 

m¿himdir. Bireylerin deĵiĸen istek ve ihtiya­larēna uyum saĵlayabilecek yaĸam 

alanlarēnēn tasarlanmasē, onlarēn memnuniyetlerini saĵlamak i­in ­ok ºnemlidir. 

Ge­miĸte konut ºncelikle ºznel ihtiya­larēn karĸēlanmasēna odaklanēyordu, ancak 

sanayileĸmenin y¿kseliĸiyle birlikte bir meta olarak gºr¿lmeye baĸlanmēĸtēr. 

Bazē akademisyenler geleneksel yapēlē ­evrenin araĸtērēlmasēnēn ve bu 

­alēĸmalardan elde edilen bilgilerin kullanēlmasēnēn modern konut ¿retimi i­in faydalē 

olabileceĵini ºne s¿rer. Bir­ok araĸtērmada fiziksel ­evreyi gºzlemleyerek kullanēcē 

katēlēmē incelenmiĸtir ve bu alandaki dikkate deĵer katkēlardan biri de Habraken'in 

­alēĸmasēdēr. Habraken, Hollanda evleri analizini temel alan Support Sistemi'ni 

geliĸtirerek konutta kullanēcē memnuniyetini artērmayē hedeflemiĸtir. Support Sistemi 

ve T¿rkiyeôdeki geleneksel ev planlarē arasēnda bi­imsel d¿zenlemeler a­ēsēndan 

belirgin farklēlēklarla beraber benzerlikler bulunmaktadēr. 

T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerin benzersiz bir ºzelliĵi, benzersiz ''sector'' 

d¿zenlemeleriyle birden fazla iĸlevi yerine getirmedeki ­ok yºnl¿l¿ĵ¿d¿r. Bu 

sectorôler farklē zamanlarda farklē iĸlevleri b¿nyesinde barēndērabilme potansiyeline 

sahiptir. Bu ayrēmlar dikkate alēnarak ­alēĸmada ºnerilen tasarēm ara­larē, g¿n¿m¿zde 

­oklu kullanēm olduk­a nadir olmasēna raĵmen daha b¿y¿k bir potansiyele sahip 

olabilir ve sectorôleri bir tasarēm aracē olarak kullanarak daha y¿ksek d¿zeyde kullanēcē 
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memnuniyeti elde edilmesine yardēmcē olabilir. Tasarēm aracē, TOKĶ sakinleriyle 

gºr¿ĸ¿lerek test edilmiĸtir. 

Geleneksel mimarinin, deĵiĸime uyum saĵlama yeteneĵinden dolayē doĵasē 

gereĵi s¿rd¿r¿lebilirlik yºn¿ bulunmaktadēr. Geleneksel ­evrelerden ilham alēnarak 

s¿rd¿r¿lebilir tasarēma katkē saĵlayan yapēlē ­evreler oluĸturulabilir. Kendine ºzg¿ 

sector d¿zenlemeleri bulunan T¿rkiye'deki geleneksel evlerin, zaman i­inde devam 

eden deĵiĸimlere uyum saĵlayabilen ara­larēn tasarlanmasē i­in fērsatlar sunacaĵēna 

inanēlmaktadēr. 

Anahtar Kelimeler:  Sector, Potansiyelite, Bi­imbilim, Konutta Kullanēcē 

Memnuniyeti, T¿rkiyeôdeki Geleneksel Evler 
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"SECTOR" AS DESIGN TOOL:  "SAR" METHODOLOGY 

APPLIED TO TOKI'S PLAN TYPOLOGY  

Halise Bet¿l Bulut 

ABSTRACT 

Numerous factors greatly influence individualôs satisfaction with their housing. 

These factors can vary significantly among people and may even change over-time on 

a personal level. Subjective perceptions are crucial when studying residential 

satisfaction. It is vital to design living spaces that can adapt to the evolving desires and 

needs of individuals to ensure their contentment. In the past, housing primarily focused 

on fulfilling subjective requirements, but with the rise of industrialization, it shifted 

towards being treated as a commodity. 

Some scholars propose that exploring traditional built environments and 

leveraging the knowledge gained from such studies can be beneficial for modern 

housing production. Many research studies investigate user participation by observing 

the physical surroundings, and one noteworthy contribution in this field is Habrakenôs 

work. Habraken aimed to enhance usersô satisfaction in housing by developing The 

óSupport Systemô based on his analysis of Dutch houses. However, traditional house 

plans in T¿rkiye exhibit resemblances on the morphological arrangements, albeit with 

distinct differences.  

A unique feature of traditional houses in T¿rkiye is their versatility in serving 

multiple functions within a unique arrangements of sectors. These sectors, possess the 

potential to accommodate various functions at different times. By acknowledging 

these distinctions, the design tools proposed in the study, although these days multi 

use is quite rare, can have greater potential and assist in achieving higher levels of 

usersô satisfaction by using sectors as a design tool. The design tool is tested by 

interviewing some of TOKIôs residents. 
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Traditional architecture inherently encompasses a sustainability aspect due to 

its ability to adapt to change. By drawing inspiration from traditional environments, 

built environments that contribute to sustainable design can be created. Traditional 

houses in T¿rkiye, which demonstrated unique arrangements of sectors, are believed 

to provide opportunities for designing tools that remain adaptable to ongoing changes 

over-time. 

Keywords: Sectors, Potentiality, Morphology, Usersô Satisfaction in Housing, 

Traditional Houses in T¿rkiye 
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¥N S¥Z 

Tez ­alēĸmasēnda mevcut koĸullarda modern zamanlarēn deĵiĸim hēzēna, 

insanlarēn istek ve ihtiya­larēna uyum saĵlayēp konutta kullanēcē memnuniyetini 

artērabilecek bir tasarēm aracē oluĸturabilir mi, sorusu incelenmiĸtir. Bu soruya 

ºnceden verilmiĸ olan cevaplar irdelenmiĸ ve daha iyi sonu­lar elde edilebilecek bir 

tasarēm aracēna ulaĸmak hedeflenmiĸtir. 

 

Mayēs, 2024 Halise Bet¿l Bulut 
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GĶRĶķ 

¢alēĸmanēn Konusu 

¢alēĸmaya memnuniyet kavramēnēn araĸtērēlmasēyla baĸlanmēĸtēr. 

Memnuniyetin bir­ok alt baĸlēĵē ¿zerine ­alēĸmalar yapēlmēĸtēr ve bu alt baĸlēklardan 

biri konut memnuniyetidir. 

Memnuniyet ºznel bir konudur ve konut memnuniyetinde de bu ºznellik ­ok 

daha kiĸisel bir boyut kazanmaktadēr. Kullanēcēlar yaĸadēklarē ­evreyi kendi istek ve 

ihtiya­larēna gºre d¿zenleme eĵilimindedir, bu konuda ne kadar ºzg¿rlerse o kadar 

y¿ksek konut memnuniyeti saĵlandēĵē gºr¿lmektedir.  

60ôlē, 70ôli yēllarda kullanēcēlarēn kendi ­evrelerini deĵiĸtirmeleri, kendilerine 

gºre d¿zenlemeleri gibi konular ¿zerine araĸtērmalar yapēlmēĸ ve kullanēcē 

memnuniyeti, katēlēmcēlēk konularē g¿ndeme gelmiĸtir. 

Yapēlan araĸtērmalarda varēlan sonu­lardan biri, profesyonellerin oluĸturduĵu 

yapēlē ­evrede insanlarēn doĵru davranmasēnē beklemek yerine, kullanēcēlarēn zaten 

profesyoneller olmadan yēllar i­inde oluĸturduklarē yapēlē ­evreye dikkat gºsterilmesi 

gerektiĵidir.            

Habrakenôin yapēlē ­evreyi gºzlem ve analizleri sonucu ortaya ­ēkmēĸ bir 

yºntem olarak ñSupport Sistemiò, kullanēcēlara konutlarēnē kendi istek ve ihtiya­larēna 

gºre d¿zenleyebilme, deĵiĸtirme imkanē sunmaktadēr. 

Support hareketinin merkezinde ñStichting Architecten Researchò SAR 

(Foundation for Architectsô Research) yer almēĸtēr. SAR, 1965ôte Hollandalē mimarlēk 

firmalarē tarafēndan, Habrakenôin yºneticiliĵinde kurulmuĸtur. Mimarlēk ile konut 

end¿strisi arasēndaki iliĸkiyi incelemeyi ve konut tasarēmēnda mimarlar i­in somut 

yeni rotalar ­izmeyi ama­lamēĸtēr. 

SAR, konut sakinlerinin tasarēm s¿recine dahil edilmesini, onlarēn yaĸam 

alanlarēnēn d¿zeni ¿zerinde kontrol sahibi olmasēnē savunur.  

SAR Metodolojisiônde Support Sistemiônin uygulanmasē sayesinde, yapēlarēn 

istek ve ihtiya­lara gºre deĵiĸebilir ve zaman i­inde uyarlanabilir olmasē saĵlanēr.  

SAR, uyarlanabilir ve yeniden kullanēlabilir tasarēmlarē destekleyerek 

s¿rd¿r¿lebilir mimari uygulamalara katkēda bulunur. Bu yaklaĸēm israfē en aza indirir 

ve yapēnēn yaĸam dºng¿s¿ boyunca kaynaklarē korur. SAR, ­evresindeki baĵlamlara 
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yanēt veren, mevcut dokuyla b¿t¿nleĸen ve yapēlē ­evrenin tutarlēlēĵēnē ve ­ok 

iĸlevselliliĵi saĵlayan yapēlar tasarlamanēn ºnemini vurgulamaktadēr. 

SAR ilkelerinin ­aĵdaĸ mimari uygulamalar ¿zerinde ºnemli bir etkisi 

olmuĸtur. Kullanēcē katēlēmē, uyarlanabilirlik ve s¿rd¿r¿lebilirliĵe verilen ºnem bir­ok 

modern konut ve ĸehir planlama projesinde yer bulmuĸtur. SARôda yapēlan 

araĸtērmalar, ­ok sayēda yayēnda belgelenmiĸtir. Bu ­alēĸmalarda, uygulamalē ºrnekler 

ve alan ­alēĸmalarē sunularak kullanēcē katēlēmēnēn ve uyarlanabilir tasarēmēn teorik 

temelleri incelenmiĸtir.  

SAR Metodolojisi, konut sakinlerine evlerinin tasarēmēnda sºz hakkē vererek 

ve yapēlarēn bireylerin deĵiĸen istek ve ihtiya­larēna gºre deĵiĸebilmesini saĵlayarak, 

uzun vadede daha kiĸisel yaĸam ortamlarē oluĸturulmasēna imkan tanēr. Kullanēcē 

katēlēmēnē, uyarlanabilirliĵi ve s¿rd¿r¿lebilirliĵi ºn planda tutarak konutta kullanēcē 

memnuniyetini ºnemli ºl­¿de artērēr. 

SAR tasarēm metodolojisi, konut s¿recinde iki ¿retim alanē arasēndaki ayrēmē 

ger­ekleĸtirmek amacēyla oluĸturulmuĸtur. Metodoloji, Support Sistemiônin ana 

kavramlarēndan supportôun ve yerinden sºk¿lebilir birimlerin tasarēmēyla ilgilidir. 

Support Sistemiônin diĵer ana kavramlarēndan olan ózoneô ve ósectorô  

Habrakenôin geleneksel mimariyi analizi sonucu ortaya ­ēkmēĸtēr. Bu analizdeki 

ºnemli noktalardan biri, geleneksel mimarinin bi­im odaklē olmasēdēr. 

T¿rkiyeôdeki geleneksel evler, uzun yēllar i­inde oluĸmuĸ yapēsē itibariyle 

kullanēcē istek ve ihtiya­larēna gºre deĵiĸebilmesi sayesinde konut memnuniyetini 

saĵlayan bir bi­imleniĸe sahiptir. 

T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerde ana unsurlardan biri, her odanēn her iĸleve 

hitap edebilmesi ve yalnēz bir mekana ºzg¿ bir iĸlevin atanmamēĸ olmasēdēr. Tez 

­alēĸmasēnda, kullanēcēda bir odada bir­ok iĸlevin yapēlabilmesinin saĵladēĵē 

memnuniyeti g¿n¿m¿ze uyarlama noktasēnda, bi­imleniĸinde ñsectorò tanēmēyla 

paralellik gºsteren T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerin yapēlanēĸēndan yararlanēlabileceĵi 

ºngºr¿lm¿ĸt¿r. 

Bir oda i­inde aynē zaman diliminde b¿t¿n iĸlevleri yapabilmek yerine 

g¿n¿m¿z istek ve ihtiya­larēna uyacak ĸekilde zaman i­inde deĵiĸtirilebilen iĸlevlere 

olanak saĵlayan bir tasarēm anlayēĸē ¿zerine olan bir ­alēĸmadēr. 

¢alēĸmanēn Amacē 
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Kullanēcēlarēn yēllarēn birikimiyle oluĸturduĵu geleneksel yapēlē ­evreler 

bireylerin istek ve ihtiya­larēna gºre deĵiĸebilmesi, uyarlanabilmesi sayesinde  

kullanēcē memnuniyetinin birebir saĵlanabildiĵi ºrneklerdir. Bir­ok araĸtērmacē 

geleneksel yapēlē ­evrelerin modern zamanlarēn tasarēm sorunlarēnēn ­ºz¿m¿ne 

yardēmcē olabileceĵini d¿ĸ¿nm¿ĸ, bunun ¿zerine ­alēĸmalar yapmēĸlardēr. 

Kullanēcē odaklē tasarēmda kullanēcēlarēn gºr¿ĸlerinin ve hatta ºzel istek ve 

ihtiya­larēnēn dikkate alēnmasē kullanēcē memnuniyetinin saĵlanmasē i­in ºn koĸuldur. 

Kullanēcē odaklē tasarēm yaklaĸēmēnēn uygulandēĵē projelerde, s¿re­lerin daha saĵlēklē 

sonu­lara ulaĸtēĵē ve bireylerin proje sonu­larēnda memnuniyetinin arttēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Bu ­alēĸmada konutta kullanēcē memnuniyetine ulaĸmak adēna geleneksel 

mimarinin gºzlemlenmesi sonucu oluĸmuĸ tasarēm ­ºz¿mleri ve T¿rkiyeôdeki 

geleneksel evlerin yapēlanēĸēnēn benzerlikleri ve farklēlēklarē irdelenmektedir. 

¢alēĸmanēn amacē geleneksel mimari ­ºz¿mlerini olduĵu gibi g¿n¿m¿zde 

uygulamak deĵil, geleneksel mimaride yēllar boyunca uygulanmēĸ olan tasarēm 

anlayēĸēnēn olumlu yºnlerinden g¿n¿m¿zde de yararlanabilmektir. Mevcut koĸullarda 

modern zamanlarēn deĵiĸim hēzēna, insanlarēn istek ve ihtiya­larēna uyum 

saĵlayabilecek bir tasarēm anlayēĸēna ulaĸarak konutta kullanēcē memnuniyetini 

saĵlayabilmektir. 

Yºntem ve Teknikler 

Bu tez ­alēĸmasēnda kullanēlan yºntem ve tekniklerle ilgili ­alēĸma planē ĸu 

ĸekilde ger­ekleĸmiĸtir: Thomas Kuhn ve Karl Popperôēn gºr¿ĸlerinden yararlanarak 

gºm¿l¿ kuram yaklaĸēmē ile ­alēĸma geliĸtirilmiĸtir. Alan ­alēĸmasēnda nitel araĸtērma 

yºntemlerinden biri olan odaklē gºr¿ĸme tekniĵi kullanēlmēĸtēr. 

Kuhn 

Kuhn, bilimin aĸamalarē ĸºyle sēralamēĸtēr (Kuhn, 1962): 

1. Paradigma ºncesi 

2. Normal bilim 

3. Kriz 

4. Bilimsel devrim 

5. Yeni Paradigma 
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Paradigma ºncesi s¿re­; bilim insanlarē arasēnda uygun yºntemlerin, sorunlarēn 

ve ­ºz¿mler i­in standartlarēn gºz ºn¿nde bulundurularak yapēlan derin tartēĸmalarēn 

olduĵu bir zaman dilimidir. 

Normal bilim s¿recinde bilim topluluĵunun d¿nyanēn nasēl iĸlediĵine dair iyi 

bir anlayēĸa sahip olduĵu varsayēlēr. Bilim insanlarē bu aĸamada ºncelikli olarak var 

olan paradigmalarla ­alēĸērlar ve bu paradigmalarēn varsayēmlarēnē savunurlar. Var 

olan paradigmaya meydan okuyan yenilikler ya da b¿y¿k deĵiĸiklikler bastērēlēr. 

Kriz s¿recinde bilimsel ilerleme anomaliler tarafēndan yºnlendirilir. Bu 

anomaliler, var olan paradigmaya uymayan gºzlemler ya da fenomenlerdir. 

Anomalilerin farkēna varēĸ, bilimsel teorilerdeki deĵiĸiklikleri getiren ºnemli bir 

unsurdur, paradigma deĵiĸimine zemin hazērlar. 

Yeni bilimsel teoriler genellikle, var olan paradigma i­inde s¿regelen 

anomalilere ve sorunlara cevap olarak ortaya ­ēkarlar. Bu anomaliler ­alēĸma alanēnda 

kriz durumu oluĸtururlar ve var olan kurallarēn baĸarēsēz olmasē, yeni teorilerin 

¿retimini ka­ēnēlmaz hale getirir. 

Bilimsel topluluk bir paradigmayē reddetmeye karar verdiĵinde, yenisini kabul 

eder. Paradigma deĵiĸiminde paradigmalar birbirleriyle, mevcut duruma uyumlarē ve 

sorun ­ºzmedeki yeterlilikleriyle karĸēlaĸtērēlēr. Oluĸan yeni paradigma mevcut 

sorunlara cevap verecek niteliktedir (Kuhn, 1962). 

Konut ¿retiminde bir­ok paradigma mevcut fakat bu paradigmalar mevcut 

sorunlarēn hepsine cevap verememektedirler. Konut ¿retimi alanē kriz aĸamasēnda ve 

yeni bir paradigmaya ihtiya­ duymaktadēr. 

Popper 

Popperôa gºre bilim yanlēĸē gºsterir, sºzde-bilim doĵrular. Onay arandēĵē 

takdirde bulmak kolaydēr. Doĵrulama riskli ve ortaya atēlan teoriyi yēkabilecek 

tahminler sºz konusuysa ciddiye alēnmalēdēr. ¢¿nk¿ Popper, her iyi bilimsel sonucun 

engelleyici bir niteliĵi olduĵunu gºzlemlemiĸtir. Yanlēĸ olduĵu fark edilen her inan­ 

iyidir, ­¿nk¿ bu bizi ger­eklere daha ­ok yaklaĸtērēr. 

Bir teoriyi test etmenin en etkili yolu, onu yanlēĸlama teĸebb¿s¿nde 

bulunmaktēr. Ķtiraz edilme imkanē bulunmayan teoriler bilimsel deĵildir. Test 

edilemezse o zaman o teorinin ­ok bir bilimsel deĵeri yoktur. 
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Kabul edilen modern bilimsel d¿ĸ¿nme ĸekli; teoriler test edilebilir, itiraz 

edilebilir, yanlēĸlanabilir olmalēdēr. Mevcut inan­larēn yanlēĸ olabileceĵi fikrine a­ēk 

olmak ger­eĵe yaklaĸmanēn en iyi yoludur. 

Bu tez ­alēĸmasēnda Popperôēn yºntemi var olan yaklaĸēmlarē eleĸtirmek i­in 

kullanēlmēĸtēr. ¢alēĸma kapsamēnda Hollandaôda SAR tarafēndan geliĸtirilen support 

konsepti deĵerlendirilecektir. ¢alēĸmada aynē zamanda bu konseptin, A­ēk Yapē (Open 

Building) sisteminin, sanayileĸmenin etkileri ve bu kapsamdaki tasarēm ara­larēnēn 

T¿rkiye ĸartlarēna uyumu incelenecektir. Tasarēm ara­larē uyum gºstermezse yeni bir 

paradigmaya ihtiya­ var demektir. Kuhn ve Popperôēn gºr¿ĸleri ­alēĸmanēn bu 

noktasēnda beraber iĸlemektedir. 

Gºm¿l¿ Kuram 

Gºm¿l¿ kuram, bir durumu b¿t¿n olarak ve ºnceden belirlenmiĸ fikir ve 

kavramlardan baĵēmsēz araĸtērmayē hedefler. 

Gºm¿l¿ kuram yaklaĸēmēnēn karakteristik ºzelliklerinden biri, analitik s¿re­ 

iĸlerken a­ēklayēcē teoriyi tanēmlamayē ama­lamasēdēr. Teori ºnerildiĵinde ortaya 

­ēkan teorinin a­ēklayēcē bir g¿c¿ olup olmadēĵē diĵer benzer baĵlamlar ­alēĸēlarak 

gºr¿lebilir (Groat, Wang, 2013). 

Gºm¿l¿ Kuram insanlarēn bir konudaki tecr¿belerine dayanēr ve s¿recin nasēl 

iĸlediĵine dair bir teori oluĸturulur. 

Teori, ­alēĸmada toplanan verilerden ortaya ­ēkar, toplanan verinin i­ine 

gºm¿l¿d¿r. 

Gºm¿l¿ kuramda insanlarēn oluĸturduĵu davranēĸ ºr¿nt¿s¿ incelenir. Bu 

a­ēdan konutta kullanēcē memnuniyeti konusuyla olduk­a iliĸkilidir ve yapēlē ­evre 

tasarēmē hakkēnda fikirler keĸfedilmesine yararē olacaĵē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. 

Gºm¿l¿ kuram verilere dayanēr. ¢alēĸmada veriler kullanēcēlardan ve 

yaĸadēklarē yapēlē ­evreden toplanmēĸtēr. Veri toplama ve analizinde Popperôēn 

yaklaĸēmē, bu verileri yarar saĵlamak ¿zere eleĸtirmek, test etmek ve elde edilen 

sonu­larēn kullanēlabilir olup olmadēĵēnē belirlemek ¿zere kullanēlacaktēr. Sonrasēnda 

var olan paradigmalarēn hizmet etmediĵi gºr¿l¿rse Kuhnôun yaklaĸēmēna gºre, yeni 

bir paradigmaya ihtiya­ var demektir. Gºm¿l¿ Kuram ile verilerden elde edilecek yeni 

bir teoriye ulaĸēlabilir. 

Odaklē Gºr¿ĸme 
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Gºr¿ĸme ile bir durumun tanēmēnē ortaya koymak, deneĵin duygularēnēn 

g¿c¿n¿ anlamak, deneĵin eĵilimini yansētmak sºz konusu olduĵunda, gºr¿ĸme, odaklē 

gºr¿ĸme niteliĵi kazanēr. Odaklē gºr¿ĸmelerin karakteristikleri (¥ymen G¿r, 1985); 

1. Konuĸma yapēlan kiĸiler, kesin tanēmlanabilen durumlarē yaĸamēĸ 

kiĸiler olmalēdēr. 

2. Araĸtērmacē ilerde kanētlanmasē olanaklē varsayēmēn ºnemli ºge, kalēp 

ve s¿re­lerinin durumsal incelemesini yapmalēdēr. Bºylelikle katēlēmcē ¿zerinde olasē 

etkilere iliĸkin varsayēmlar yapēlabilir. 

3. Ķnceleme sonucunda gºr¿ĸme yºnergesi geliĸtirilir.  

4. Daha ºnce incelenen durumlara iliĸkin insanlarēn ºznel izlenimlerini 

elde etmek i­in gºsterilen ­aba durumun tanēmlanmasēnē saĵlamaktadēr. 

Odaklē gºr¿ĸme, bir araĸtērma yºntemi olarak belirli bir konu veya ilgi alanē 

hakkēnda bir katēlēmcēdan veya rºportaj yapēlacak kiĸiden ayrēntēlē bilgi toplamak i­in 

kullanēlan bir yºntemdir. Yapēlandērēlmēĸ veya yºnlendirilmiĸ bir rºportaj olarak da 

bilinir. 

Odaklē gºr¿ĸme, nitel araĸtērmalarda sēklēkla kullanēlēr, araĸtērmacēlar belirli bir 

fenomen veya deneyim hakkēnda detaylē bilgi toplamak istemektedir. Rºportajlar y¿z 

y¿ze, telefonla veya video konferans aracēlēĵēyla ger­ekleĸtirilebilir ve bireysel olarak 

veya gruplar halinde yapēlabilir. 

Gºr¿ĸmeler, 3+1 planlē TOKĶ evlerinde oturan katēlēmcēlara konutlarēyla ilgili 

planlarēn gºsterilip ¿zerine sorular sorularak konuĸulmasē ĸeklinde 

ger­ekleĸtirilmiĸtir. Verilen cevaplardan toplanan verilerle analizler yapēlmēĸtēr. 

Katēlēmcēlarēn planlarē daha iyi kavrayabilmeleri a­ēsēndan maket ¿zerinden 

gºr¿ĸme saĵlanmēĸtēr. 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. KONUTTA KULLANICI MEMNUNĶYETĶ 

Memnuniyet araĸtērmasē 1940'lara kadar uzanmaktadēr ve konut, pazarlama, 

peyzaj mimarlēĵē ve tēp alanlarē gibi bir­ok disiplinde kullanēlmaktadēr, ancak sosyal 

psikoloji uzmanlarē tarafēndan domine edilmektedir (Potter, Chicoine & Speicher, 

2001; aktaran Aigbavboa, Thwala, 2018). 

Å Memnuniyet bir ruh halidir, biliĸsel olduĵu gibi duygusal bir 

deĵerlendirmedir (Veenhoven, 1996). 

Å Memnuniyet, karĸēlaĸēlmēĸ olunan ve beklenilen arasēndaki 

deĵerlendirme s¿reci olarak tanēmlanmaktadēr (Parker & Mathews, 2001; aktaran 

Aigbavboa, Thwala, 2018). 

Å Herkes memnuniyetin ne anlama geldiĵini genel olarak bilse de herkes 

i­in aynē ĸeyi ifade etmediĵi a­ēktēr (Day, 1980; aktaran Aigbavboa, Thwala, 2018). 

Memnuniyet yēllar i­erisinde bir­ok farklē alt baĸlēkta ­alēĸēlmēĸtēr. Yaĸam 

memnuniyeti alt baĸlēĵē en kapsayēcē ve diĵer alanlarla en ­ok etkileĸim i­inde olandēr. 

1.1. YAķAM MEMNUNĶYETĶ 

Yaĸam memnuniyeti, bir kiĸinin bir b¿t¿n olarak yaĸamēnēn genel kalitesini 

olumlu ĸekilde deĵerlendirme derecesidir. Baĸka bir deyiĸle kiĸinin yaĸadēĵē hayattan 

ne kadar hoĸnut olduĵudur (Veenhoven, 1996). 

Yaĸam memnuniyeti, bireylerin yaĸam kalitelerini kendilerine ºzg¿ kriterlere 

gºre deĵerlendirdikleri yargēsal bir s¿reci ifade eder (Shin, Johnson, 1978; Diener 

1984). 

Kiĸi kendi kendine oluĸturduĵu bir standart veya standartlar dizisi ile algēladēĵē 

yaĸam koĸullarēnēn bir karĸēlaĸtērmasēnē yapar ve koĸullarēn standartlarla eĸleĸtiĵi 

dereceye baĵlē olarak kiĸinin yaĸam memnuniyeti tespit edilir. Bu nedenle yaĸam 

memnuniyeti, yargēlama kriterlerinin kiĸiye gºre deĵiĸiklik gºsterdiĵi, kiĸinin 

hayatēna iliĸkin bilin­li bir biliĸsel yargēdēr (Diener, 1984). 

Yaĸam memnuniyeti ile ilgili 2 ana t¿r kuram vardēr (Heady, Veenhoven, & 

Wearing, 1991)(ķekil1.1): 



8 
 

Å Aĸaĵēdan yukarēya kuramlar (bottom-up theories): Hayatēn farklē 

alanlarēnda elde edilen memnuniyet sonucunda genel yaĸam memnuniyetinin oluĸmasē 

Å Yukarēdan aĸaĵēya kuramlar (top-down theories): Yaĸamdan genel 

memnuniyetin hayatēn farklē alanlarēndaki memnuniyeti etkilemesi 

 

ķekil 1.1  Yaĸam Memnuniyeti Teorileri 

Aĸaĵēdan yukarēya yaklaĸēmēna gºre kiĸinin aile, iĸ, saĵlēk durumundaki, 

iliĸkilerindeki memnuniyet durumu genel yaĸam memnuniyetinin oluĸmasēnē saĵlar. 

Bu alanlardaki herhangi bir dalgalanma yaĸam memnuniyet d¿zeyini etkiler. 

Yukarēdan aĸaĵēya yaklaĸēmēna gºre kiĸi genel yaĸam memnuniyetine sahip 

olma eĵilimindedir ve bu durum hayatēnēn alt baĸlēklarēnda da memnuniyet 

saĵlamasēnda etkili olur. 

Literat¿rdeki ilgili terimler arasēnda mutluluk, yaĸam kalitesi ve (ºznel veya 

psikolojik) iyi oluĸ durumu yer alēr. Yaĸam kalitesi ve benzer kavramlar ¿zerine 

araĸtērmalar geniĸ kapsamlēdēr ve yaĸam memnuniyetinin doĵasē ve istikrarē ¿zerine 

teorik tartēĸmalar devam etmektedir (Beutell, 2006). 

Yaĸam memnuniyeti 1960ôlarda yaygēn bir araĸtērma konusu haline gelmiĸtir 

ve araĸtērmalarēn ana noktalarēndan biri yaĸam memnuniyetinin ºl­¿m¿ olmuĸtur. 

Araĸtērmacēlar yaĸam memnuniyetini ºl­mek i­in ara­lar geliĸtirme ¿zerine 

­alēĸmēĸtēr. Geliĸtirilen ara­lardan biri olan SWLS (Satisfaction with Life Scale), 

memnuniyet ­alēĸmalarēnda sēklēkla kullanēlagelmiĸtir. Bu ºl­¿m aracē, genel ve hēzlē 

bir deĵerlendirmeyi hedefler. Ķnsanlarēn kendi hayat ĸartlarēnē, durumlarēnē, kiĸisel 

standartlarēyla karĸēlaĸtērmalarē ¿zerinedir. 

SWLS testi, birer c¿mle i­eren 5 maddeden ve bu maddeleri puanlamada 

yararlanēlacak olan 7 deĵerlendirme ºl­¿t¿nden oluĸur. Her maddeye 1ôden 7ôye kadar 



9 
 

puan verilir. Toplam sayē, 20 ise nºtr bir durum olarak kabul edilir, ne memnun ne 

memnun deĵil denilebilir; 5-9 aralēĵēndaysa hi­ ama hi­ memnun olmama; 10-14 

aralēĵēndaysa memnun olmama; 15-19 aralēĵēndaysa az memnun olmama; 21-25 

aralēĵēndaysa az memnun; 26-30 aralēĵēndaysa memnun; 31-35 aralēĵēndaysa aĸērē 

memnun olarak sonu­lar yorumlanabilir (Diener, 1993). 

Memnuniyet son derece ºznel bir konuyken sayēsal deĵerlerle ifade edilmeye 

­alēĸēlmēĸtēr. Veenhoven (1996), ºl­¿mlerin uzun bir s¿re doktorlar tarafēndan kan 

basēncēnēn ºl­¿lmesine benzer ĸekilde nesnel ve dēĸ deĵerlendirme olarak yapēldēĵēnē, 

sonrasēnda bu ĸekilde yapēlamayacaĵēnēn anlaĸēldēĵēnē belirtmiĸtir. 

¢alēĸmalarēn ­oĵu, yaĸam memnuniyetinin nesnel belirleyicilerine; 

memnuniyetin ­evre ile hem dayatēlan (ºr. k¿lt¿r) hem de nispeten kontrol edilebilen 

(ºr. gelir, meslek, eĵitim, evlilik) ve ayrēca kiĸilerin spesifik yºnleriyle (ºr. cinsiyet, 

yaĸ) ne ºl­¿de iliĸkili olduĵu konularēna odaklanmēĸtēr (Sousa, Lyubomirsky, 2001). 

Kiĸilerin memnuniyet d¿zeyini etkileyen etkenler belirlenip sēnēflandērēlabilir 

fakat bu etkenlerin kiĸileri etkileme seviyeleri insandan insana ve zamanla deĵiĸir. Bu 

durum memnuniyet ºl­¿mlerini karmaĸēklaĸtērmaktadēr. 

1.2. KONUT MEMNUNĶYETĶ 

Bir yatērēm, bir meta, vergi sisteminin bir unsuru, bir tasarēm sorunu, bir bina, 

bir dizi bina olduĵu gibi bununla birlikte, t¿m konutlar nihayetinde birileri tarafēndan 

ñevò olarak gºr¿l¿r (Weidemann, Anderson, 1985). 

Ķnsanlarēn yaĸama dair ihtiya­larēndan ve beklentilerinden biri, ev olarak 

nitelendirebilecekleri bir konuta sahip olmaktēr. Bu nedenle ev, yaĸam memnuniyetini 

saĵlama a­ēsēndan ºnemli bir unsurdur. 

Konuta dair memnuniyet araĸtērmalarē konut memnuniyeti alt baĸlēĵēnda 

irdelenmektedir. 

Konut memnuniyeti sabit tek bir deneyim ya da durum deĵildir; bir birey ya da 

hane halkē tarafēndan algēlanan, mevcut konut durumlarēnēn, ihtiya­larēnē ve isteklerini 

karĸēlamasēnēn bir sonucudur. Konut memnuniyeti algēya dayalēdēr, memnuniyete 

ulaĸmak i­in gerekli olan belirleyici faktºrler her durumda kesinlikle farklē olacaktēr. 

Bu algēyē etkileyen etkenler; beklenti, demografik ºzellikler ve istihdam durumu gibi 

etkenlerdir (Aigbavboa, Thwala, 2018). 
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Konut memnuniyetinin saĵlanmasē i­in gerekli koĸullar yalnēzca evin fiziksel, 

mimari ve m¿hendislik bileĸenleriyle deĵil, aynē zamanda ­evrenin bileĸenleriyle de 

ilgilidir. Ķnsanlarēn konut memnuniyeti, ­evrenin sosyal, davranēĸsal, k¿lt¿rel ve 

demografik ºzelliklerinden de etkilenecektir (Balestra, Sultan, 2013). 

Refah d¿zeyi y¿ksek bir mahallede yaĸamak herkesin isteĵidir fakat bazē 

etkenlerin ºnemi kiĸiden kiĸiye b¿y¿k farklēlēk gºsterir. Bazē etkenler evrensel olarak 

deĵiĸtirilemez ortak noktalara sahip olsa da bazēlarē olduk­a ºznel olabilir. 

¥nceki memnuniyet modellerini incelemek, konut memnuniyeti ¿zerinde 

etkisi olan temel deĵiĸkenlerin aĸaĵēdaki dºrt ana alanda yer aldēĵē sonucuna gºt¿r¿r 

(Aigbavboa, Thwala, 2018): 

Å kiĸisel ºzellikler (sosyo-ekonomik deĵiĸkenler) 

Å konut birimi 

Å komĸu 

Å toplum hizmetleri  

Konut memnuniyeti ve bu memnuniyetin ºl­¿m¿ ¿zerine yapēlan ­alēĸmalarda 

ºznelliĵin ºn planda olduĵu gºr¿lmektedir. ¥znellik; bireylerin istek ve ihtiya­larēna 

uygun deĵiĸim, memnuniyeti saĵlama konusunda gºz ºn¿nde bulundurulmasē gereken 

baĸlēca unsurlardandēr. 

Sosyal psikologlar genelde insanlarēn herhangi bir sosyal ya da fiziksel nesneye 

verdikleri cevaplarē 3 grupta sēnēflandērērlar (Weidemann & Anderson, 1985): 

Å Duygusal (affective/ feelings) 

Å Biliĸsel (cognitive/ beliefs) 

Å Davranēĸsal (conative/ behaviours)  

Duygusal cevaplar, kiĸinin bir nesne, kiĸi, olay i­in hissettikleridir. Biliĸsel 

olanlar, kiĸinin fikirlerini, inan­larēnē ifade eder. Son olarak davranēĸsal cevaplar, 

kiĸinin bir nesneyle ilgili davranēĸsal niyetlerini ve eylemlerini ifade eder. Bu 3 

kategori, konut memnuniyeti ­alēĸmalarēnēn teorik geliĸimini anlama ve test etme 

konusunda yararlē bir ­er­eve sunar (Francescato, Weidemann & Anderson, 1987; 

Weidemann & Anderson, 1985). 

Kullanēcēlarēn konutla ilgili bu cevaplarē 7 farklē durumla ºzetlenebilir (ķekil 

1.2): 
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ķekil 1.2 Konuta verilen cevaplar 

1. Duygusal: K¿­¿k bir kēz i­in anneannesinin evi sevimli bir yerdir, orada 

bulunmayē sever ve kendini iyi hisseder, orada mutludur. 

2. Biliĸsel: Bir kadēn sitede yaĸamanēn ailesi i­in daha g¿venli olacaĵē 

d¿ĸ¿ncesine sahiptir. Orada yaĸamanēn onlar i­in en iyisi olduĵuna inanēr. 

3. Davranēĸsal: Bir mahalle kentsel dºn¿ĸ¿m s¿recine girmiĸtir fakat bazē 

insanlar yeni yerlere taĸēnērken bazēlarē kendi evlerinde kalmayē tercih ederek tepki 

verirler. 

4. Duygusal + Biliĸsel: Bah­eli bir evde yaĸayan bir adam, bah­esini her 

gºrd¿ĵ¿nde olumlu hislere kapēlēr, saĵlēklē hisseder, bah­enin ona iyi geldiĵine inanēr. 

5. Biliĸsel + Davranēĸsal: Bir adam eĸyalarēnē bazē ºĵretilere gºre 

yerleĸtirmenin kendisi a­ēsēndan iyi sonu­lar doĵuracaĵēna inanēyordur ve evini buna 

gºre dizayn eder. 

6. Davranēĸsal + Duygusal: Bir kadēn mahallede hērsēzlēk olaylarē 

yaĸandēĵēnē duyar, korku duyar ve pencerelerine kapēlarēna fazladan kilit taktērēr, 

g¿venlik ºnlemlerini arttērēr. 

7. Duygusal + Biliĸsel + Davranēĸsal: Ev arayēĸēnda olan bir kadēn, bir ev 

bulur, evin ēĸēk alma durumu hoĸuna gitmiĸtir. Olumlu hisseder ve burada mutlu bir 

ĸekilde yaĸayabileceĵini d¿ĸ¿n¿r. Buranēn ona iyi geleceĵi inancēna sahip olduĵu i­in 

buraya taĸēnēr ve yaĸamaya baĸlar. 

Bireyin hayatēnda ev, fiziksel bir ºge olmasēnēn ºtesinde anlamlar i­erir. Bu 

nedenle konutta kullanēcē memnuniyeti, diĵer kullanēcē memnuniyeti durumlarēndan 

keskin bir ĸekilde ayrēlēr. Diĵer kullanēcē memnuniyeti durumlarēnda anlēk ve genel 

ºl­¿mlerin sonu­larēndan nesnel olarak yararlanēlabilecekken konutta kullanēcē 

memnuniyetinde bu durum uzun vadede sºz konusu deĵildir. Yapēlan ºl­¿m sonu­larē 

o anlēk kullanēcēnēn algēsēna gºre ĸekillenecektir ve kēsa s¿rede deĵiĸme durumu 



12 
 

ka­ēnēlmazdēr. Konut memnuniyetini saĵlamada fiziksel durumlarēn ºneminin yanē 

sēra kiĸisel algēlarēn etkisi gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. 

Bir Apartman Hakkēnda 

Bu ­alēĸmanēn amacē konutta kullanēcē memnuniyeti konseptine, yapēlē 

­evrenin tasarēmē, kontrol gibi konularla kullanēcē memnuniyeti arasēndaki iliĸkiye var 

olan bir ºrnek ¿zerinden bakmaktēr. 

Apartman 1989 yēlēnda inĸa edilmiĸtir, yapēldēĵēndan beri oturan ev sahipleri, 

dairelerini sonraki yēllarda almēĸ olan ev sahipleri ve kiracēlar yaĸamaktadēr. 

Apartmanda incelenen 2 dairenin plan ĸemasē (ķekil 1.3): 

 

ķekil 1.3 Apartman plan ĸemasē 

Ev sahiplerinin kullanēm sērasēnda yēllar i­erisinde yaptēklarē birtakēm 

deĵiĸiklikler mevcuttur (ķekil 1.4, ķekil 1.5). 

 

ķekil 1.4 Apartman plan ĸemasēnda deĵiĸimler 
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Å 3 ºrnekte de mevcut mutfak duvarlarē kaldērēlmēĸ ve mutfak alanē 

geniĸletilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Bu sayede giriĸ alanēna da doĵal ēĸēk girmesi saĵlanmēĸtēr. 

Å Ķlk ºrnekte odalardan biri sadece yemek odasē olarak kullanēlmēĸ, 2. 

ºrnekte balkon odaya katēlarak oluĸan mekan yaĸama ve yemek alanē olarak 

kullanēlmēĸ, 3. ºrnekte ise en b¿y¿k oda yaĸama ve yeme alanē olarak kullanēlmēĸtēr. 

Å 2. ºrnekte evin en b¿y¿k odasē, ­ocuklar i­in yatak odasē olarak 

kullanēlmēĸtēr. 

Å 2. ºrnekte tuvaletin depo olarak kullanēmē tercih edilmiĸtir. 

Å 3. ºrnekte yaĸamadan da balkona kapē a­ēlmēĸtēr, balkona 2 odadan da 

ulaĸēm saĵlanmēĸtēr. 

 

ķekil 1.5 Apartman plan ĸemasēnda deĵiĸimler 

Å Ķki ºrnekte de yaĸama duvarē yēkēlarak odaya giriĸ geniĸletilmiĸtir. 

Å Ķlk ºrnekte giriĸ aynē zamanda yeme alanē olarak da kullanēlmēĸtēr. 2. 

ºrnekte yeme alanē yaĸama ile birliktedir. 

Å 2. ºrnekte balkon, pencerelerle kapatēlmēĸtēr ve kapalē bir alan olarak 

kullanēlmēĸtēr, ayrē bir oda olarak d¿ĸ¿n¿lebilir. Soĵuk g¿nlerde bu alanē 

kullanabilmek i­in ēsētēcē konulmuĸtur. 

T¿m ºrneklere bakēldēĵēnda orijinal planla aynē ĸekilde banyonun ve yanēndaki 

odanēn yatak odasē olarak kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Bununla birlikte diĵer alanlar ve 

iĸlevleri kullanēcēlarēn istek ve ihtiya­larēna gºre deĵiĸime uĵramēĸtēr. 
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¢alēĸmada kullanēcēlarēn kēsētlē imkanlarla da olsa deĵiĸim yapma eĵilimde 

olduĵu, bazē noktalarda benzer deĵiĸimlere gidilse de her birinde kendine ºzg¿ 

deĵiĸim yapēldēĵē ve farklē kullanēmlarēn tercih edildiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Konut memnuniyeti ve ºl­¿m¿ ¿zerine olan ­alēĸmalarda kiĸisel algēlar ºnemli 

bir etkiye sahiptir. Konutta memnuniyeti saĵlamanēn en ºnemli unsuru, mekanlarēn 

bireylerin zamanla deĵiĸen ºzel istek ve ihtiya­larēna uygun ĸekilde tasarlanmasēdēr. 

Dikkate alēnmasē gereken iki temel durum vardēr (ķekil 1.6):  

Å Birincisi, farklē bireylerin benzersiz ihtiya­larē ve istekleri 

Å Ķkincisi ise bireylerin ve onlarēn ihtiya­ ve isteklerinin sabit olmadēĵē, 

aksine zaman i­inde geliĸip deĵiĸtiĵi ger­eĵi 

 

ķekil 1.6 Konutta kullanēcē memnuniyetinde ºznel etkenler 

Konutta kullanēcē memnuniyetinin saĵlanmasēnda en ºnemli etkenlerden biri, 

her bireyin farklē ihtiya­ ve istekleri olduĵunun farkēndalēĵēdēr. Ancak bu tek baĸēna 

yeterli deĵildir; bir bireyin kendisinin de istek ve ihtiya­larēnēn zaman i­inde 

deĵiĸeceĵi ger­eĵi gºz ºn¿nde bulundurulmalēdēr. Zamanēn ge­iĸi bireyleri farklē 

ĸekilde etkileyebilir, istek ve ihtiya­larē bu etkilere gºre deĵiĸebilir. Bu nedenle 

konutta kullanēcē memnuniyetini saĵlama konusunda bir bireyin istek ve ihtiya­larēnēn 

zamanla deĵiĸimini hesaba katmak, farklē bireylerin farklē istek ve ihtiya­larēnē dikkate 

almak kadar ºnem arz etmektedir. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. TEORĶLER VE YAKLAķIMLAR 

2.1. TOPLULUK MĶMARĶSĶ 

Mimarlēkta kullanēcē odaklē tasarēm (user-centered design), tasarēm s¿recinde, 

tasarlanacak mekanda yaĸayacak veya burayē kullanacak kiĸilerin ihtiya­ ve 

tercihlerini ºn planda tutan yaklaĸēmlarē ifade eder.  

Topluluk mimarisi (community architecture), kullanēcē odaklē tasarēm 

yaklaĸēmlarēndan biridir, topluluklarēn tasarēm ilkelerine yoĵunlaĸēr. Tasarēmda 

toplumlarēn kendine has ºzelliklerini anlamaya ­alēĸma, bireyleri s¿rece dahil etme, 

s¿rd¿r¿lebilirlik konularēnē i­erir. 

Topluluk mimarisi; topluluk planlamasēnē, topluluk tasarēmēnē, topluluk 

geliĸimini ve diĵer toplumsal teknik yardēm bi­imlerini de kapsayan bir terimdir. 

Yapēlē ­evrenin yanlēĸ yºnetiminin ¿lkenin sosyal ve ekonomik sorunlarēnēn daha da 

b¿y¿mesine yol a­tēĵēnēn, planlama ve tasarēm konusunda daha iyi yollarēn olduĵunun 

anlaĸēlmasēyla ortaya ­ēkmēĸtēr (Wates, Knevitt, 1987). 

Wates ve Knevitt (1987) belirtmiĸtir ki: Yapēlē ­evreye yapēlacak daha fazla 

yatērēma ĸiddetle ihtiya­ duyulsa da asēl ºnemli olan, kaynaklarēn kullanēm ĸeklinin 

iyileĸtirilmesidir. ¥nemli olan, doĵru kararlarēn, doĵru insanlar tarafēndan, doĵru 

zamanda alēnmasēnē saĵlayarak geliĸim s¿recini doĵru bir ĸekilde ger­ekleĸtirmektir. 

¥nc¿ projelerden ortaya ­ēkan ana ders, eĵer i­inde yaĸayan, ­alēĸan ve oynayan 

insanlar ortamēn yaratēlmasēna ve yºnetimine aktif olarak dahil olursa ortamēn daha iyi 

­alēĸtēĵēdēr. Bu basit ger­ek -topluluk mimarisinin temel ilkesi- konutlar, iĸyerleri, 

parklar, sosyal tesisler, mahalleler ve hatta t¿m ĸehirler i­in ge­erlidir. Ve ister zengin 

ister fakir olsun hem kapitalist hem de sosyalist ekonomiler i­in ge­erlidir. 

Ķnsanlarēn ­evrelerini ĸekillendirme ve yºnetme s¿recine dahil olmalarēnēn 

nasēl m¿mk¿n kēlēnacaĵēnē keĸfetmek, topluluk mimarisi hareketinin araĸtērdēĵē ĸeydir 

(Wates, Knevitt, 1987).  
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Pek ­ok a­ēdan topluluk mimarisi hareketi yeni deĵil, yalnēzca farklē bir ­aĵa 

uygun hale getirilmiĸ eski bilgeliĵin yeniden keĸfidir. Bu bilgelik, son iki y¿z yēldaki 

hēzlē sanayileĸme ve kentleĸme sērasēnda, yaĸamēn artan karmaĸēklēĵēnēn binayē 

tasarlamak, d¿zenlemek ve kontrol etmek i­in ¿­¿nc¿ taraflarēn m¿dahalesine yol 

a­tēĵē dºnemde kaybolmuĸtur. Ancak ilginin canlanmasē ve bir hareket olarak ortaya 

­ēkēĸēnēn kºkleri, topluluklarēn kendi kontrolleri dēĸēndaki g¿­ler tarafēndan 

­evrelerinin yok edilmesini protesto etmeye baĸladēklarē ve daha fazla sºz hakkē talep 

ettikleri 1960'lardaki topluluk eylemi hareketlerine dayanmaktadēr. Yetmiĸli yēllarda 

bu gruplar, fikirlerini olumlu tekliflere dºn¿ĸt¿rmek i­in ihtiya­ duyduklarē teknik 

tavsiye ve vizyonu onlara vermeye baĸlayan profesyonellerle baĵlantē kurmaya 

baĸlamēĸtēr. Seksenlerin baĸlarēnda hareket, inĸa edilmiĸ projeler bi­iminde bir­ok 

dikkate deĵer baĸarēya ulaĸmēĸ ve g¿ven kazanmēĸtēr. Seksenlerin ortalarēna 

gelindiĵinde mesaj nihayet g¿­ ve n¿fuz sahibi olanlara, politikacēlara, finans 

kurumlarēna ve medya aracēlēĵēyla kamuoyuna ulaĸmaya baĸlamēĸtēr (Wates, Knevitt, 

1987). 

Konutta topluluk mimarisi yaklaĸēmēnēn temelini oluĸtan dºrt temel ºzellik 

(Wates, Knevitt, 1987): 

- Bireylere ve ailelere evlerinin tasarēmē ve yºnetimi ¿zerine olabilecek 

en y¿ksek seviyede kontrol ve sorumluluk verilir 

- Bir arada yaĸayan insanlarēn birbiriyle iletiĸimi ve ­evreleriyle ilgili 

sorumluluk almalarē i­in organizasyonel bir mekanizma geliĸtirilir 

- Hem bireyler hem topluluklar uygun teknik uzmanlēĵa sahip olan 

profesyonellerle bir iĸ iliĸkisi geliĸtirebilir 

- Sakinlerin ve profesyonellerin ortaklēĵē hem tasarēmē hem 

organizasyonel ­ºz¿mleri eĸ zamanlē geliĸtirerek sakinlerin ­evresinin her yºn¿n¿ ele 

alēnmasē gereken bir iĸ haline getirir 

Kullanēcēlarēn ­evrelerinin oluĸturulmasēna ve yºnetimine katēlmamalarēnēn 

sonu­larē her yerde gºr¿lebilir. Tamamen uzmanlara bērakēldēĵēnda sonu­lar sēklēkla 

ekonomik a­ēdan savurgan, sosyal a­ēdan uygunsuz, bazen felaket olmuĸtur (ķekil 2.1) 

(Wates, Knevitt, 1987). 
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ķekil 2.1  Fil yolu (elephant path), istek yolu (desire path) denilen, insanlarēn 

inĸa edilen yerine tercih ettikleri, kendilerinin ­izdikleri yollar (Halise Bet¿l Bulut, 

2023) 

 

Topluluk mimarisi anlayēĸēndan t¿remiĸ bir­ok yaklaĸēm mevcuttur: 

¶ ñSite and Servicesò yaklaĸēmē, devlet kurumlarēnēn yalnēzca belirli 

temel altyapē hizmetlerine sahip alanlarē, kullanēcēlara satēlmak ya da 

kiralanmak suretiyle hazērlamasēnē savunur. Evin inĸasēnēn sonraki 

adēmlarēnē kullanēcē kendi imkanlarē dahilinde ger­ekleĸtirir (ķekil 2.2). 
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ķekil 2. 2 Projenin baĸlangē­ ve kullanēmdan sonraki hali - Dandora, Kenya 

(Ivanovic, Tamura, 2014) 

 

Site and Services yaklaĸēmē, d¿nyanēn bir­ok yerinde, tamamlanmēĸ bir 

konut alamayan ya da kiraya g¿c¿ yetmeyen insanlara barēnak 
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saĵlamak i­in uygulanmēĸtēr. Bu ­alēĸma ĸekli, sēnērlē kaynaklarla daha 

fazla sayēda insana yardēm etmeyi saĵlamanēn bir yolu olarak d¿nya 

bankasē ve diĵer yetkililer tarafēndan desteklenmektedir. Site and 

Services fikri, ñprofesyoneller tarafēndan neler yapēlmalēò ile ñinsanlar 

kendi kendilerine neler yapabilirò arasēnda bir ayrēm yapmaktadēr. 

Profesyonel, doku seviyesini ve kentsel yapēyē yºnetir. Kullanēcēlar, 

konut seviyesi ve sonrasēndan sorumlu tutulur (Habraken, 1988; 

Kendall & Dale, 2023). 

¶ ñ¢ekirdek evò (core house) konseptinin geliĸimi Site and Services 

yaklaĸēmēyla paraleldir (Ivanovic, Tamura, 2014). Site and Services 

yaklaĸēmēnda sadece konut geliĸimi i­in gerekli altyapē saĵlanērken, 

­ekirdek evde ise bu ­er­evede inĸa edilen temel konut birimi 

sºzkonusudur. 

¢ekirdek ev yaklaĸēmēyla konut seviyesi iki taraf arasēnda daĵētēlmēĸtēr. 

Profesyonel, ­ekirdek evi yapar, kullanēcē, daha sonra yapēyē 

geniĸletecektir. Site and Services yaklaĸēmēnda t¿m konut seviyesi 

kullanēcēnēn sorumluluĵundayken, ­ekirdek evde kēsmen kullanēcēdadēr 

(Habraken, 1988; Kendall & Dale, 2023). 

¶ Suudi Arabistan'da kurulan Gayrimenkul Geliĸtirme Fonu (The Real 

Estate Development Fund), kullanēcēlarēn konut edinmesi i­in finansal 

destek saĵlama yoluyla toplumdaki yaĸam kalitesinin y¿kseltilmesine 

yardēmcē olarak vatandaĸlarēn ihtiya­ ve isteklerini karĸēlamak ¿zere 

kurulmuĸtur. Fon ile ama­lanan sadece maddi destektir, tasarēm 

konusunda kullanēcēya m¿dahale edilmemektedir. 

Topluluk mimarisi yaklaĸēmēnē benimseyen ve pratikte bu yaklaĸēm odaĵēyla 

uygulamalar yapan bir­ok mimar bulunmaktadēr.  

John F.C. Turner, John Habraken ve Christopher Alexander, topluluk mimarisi, 

katēlēmcē tasarēm ve yapēlē ­evrede kullanēcē odaklē yaklaĸēmlar hakkēndaki 

sºylemleriyle b¿y¿k etki uyandērmēĸlardēr, bu alanlarda teorik ­alēĸmalarēyla ºne 

­ēkan isimlerdir. 
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2.1.1. Turner  

John F.C. Turner, ñself-help housingò olarak isimlendirdiĵi bireylerin konutla 

ilgili sorunlarēnē kendilerinin ­ºzmesi, katēlēmcē tasarēm, toplum liderliĵinde geliĸim 

konularēndaki ­alēĸmalarēyla topluluk mimarisi alanēna katkēlar saĵlamēĸtēr. Turner 

yapēlē ­evrenin inĸasēndan bahsederken bireylerin ­evrelerini ĸekillendirmedeki sºz 

haklarēndan sosyal, ekonomik durumlara kadar bir­ok konuya deĵinmiĸtir. 

Turner (1972), kentlerdeki gecekondularda olduĵu gibi her ailenin kendi evini 

inĸa etmesi gerektiĵi yºn¿nde bir savēnēn olmadēĵēnē, daha ­ok konut sakinlerinin eĵer 

isterlerse kendi evlerini se­mede, inĸa etmede ya da yapēmēnē yºnetmede ve istedikleri 

doĵrultuda kullanmada ºzg¿r olmalarē gerektiĵini savunduĵunu belirtir. Bunun aslēnda 

yerel ev sistemlerinin geleneksel ºzelliklerinden olduĵunu ve hala y¿ksek gelirliler 

tarafēndan uygulandēĵēnē sºyler. 

Turnerôa (1972) gºre; konut piyasasēnēn ­evikliĵi ve esnekliĵi, sistemin her 

seviyedeki ¿reticiye a­ēk olmasēna, uyumlu ve deĵiĸtirilebilir ¿r¿nlerin arttērēlmasēna 

baĵlēdēr. Hem ¿r¿n hem insan baĵlamēnda sistem ne kadar a­ēk olursa potansiyel 

faydalar o kadar artar. En iyi sonu­lar kendi evinin tasarēmēnda, yapēmēnda ve 

yºnetiminde tam kontrol sahibi olan kullanēcē tarafēndan elde edilir.  

Konut sakinleri ºnemli kararlar ¿zerinde kontrol sahibi olduklarēnda ve 

konutlarēnēn tasarēmēna, inĸasēna veya yºnetimine kendi katkēlarēnē yapmakta ºzg¿r 

olduklarēnda hem s¿re­ hem de ¿retilen ­evre bireysel ve toplumsal refahē teĸvik eder. 

¥te yandan, insanlarēn konut s¿recindeki kilit kararlar ¿zerinde hi­bir kontrol¿ veya 

sorumluluĵu olmadēĵēnda konut ortamlarē bunun yerine kiĸisel tatminin ºn¿nde bir 

engel ve ekonomi ¿zerinde bir y¿k haline gelebilir (Turner, 1976). 

Turner (1972), konut analizlerinde, insanlarēn ihtiya­larē ile kurumlar 

tarafēndan saĵlanan konutlar arasēndaki uyumsuzluklarēn, uygulanmēĸ olan konut 

projelerinin baĸarēsēzlēĵēnēn asēl nedenlerinden olduĵunu sºyler (ķekil 2.3). 
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ķekil 2. 3 Pruitt Igoe, kaĵēt ¿zerinde her ĸeyin iĸlediĵi, her ĸeyin yeterli 

d¿zeyde olduĵu, sayēlarēn birbirini tuttuĵu ve bu nedenlerle hi­bir sorunun olmamasē 

gerektiĵi bir projedir, fakat yēkēlmak durumunda kalmēĸtēr. 

Turner (1972), hiyerarĸik otoriter sistemler ve b¿rokrasiler, d¿ĸ¿k gelirlilerin 

konut taleplerinin ­eĸitliliĵine cevap veremezken ayrēk bir hizmetler aĵēnēn 

verebileceĵini savunur. Bu aĵ, kurumlara ve standartlara ihtiya­ duyar ve onlarē 

otoriter olmayan bir ĸekilde kullanēr. 

Turner, konut sistemi i­in satran­ ile analoji yapar (1972): 

ñSatran­ta ­aĵlar ºnce konulmuĸ kurallara gºre bug¿n oynayan oyuncular 

sonsuz sayēda farklē oyun ortaya koyabilirler. Otoriter sistemler, oyuncular i­in taĸlarē 

oynattēklarē bir sºzde oyun oynamēĸ oluyor. Oyuncu olmasē gereken kullanēcēlar piyon 

haline geliyor ve ger­ek oyun ticari ve politik g¿­ler arasēnda oynanēyor. 

Yalnēz, oyun kurallar ve onlarē belirleyen otorite olmadan oynanamaz. Konut 

gibi karmaĸēk bir durumda, satran­taki gibi m¿kemmel kurallar konulabilecek olmasē 

akla hayale sēĵmaz. Yetkili kurumlar s¿rekli aktif olmalē, ºnceden oluĸan yanlēĸ 

anlaĸēlmalara ve deĵiĸen durumlar sebebiyle oluĸan yeni koĸullara gºre kurallarē 

d¿zenlemelidir.ò 

Turner, karar verme s¿recinin 3 iĸlem dizisine bºl¿nebileceĵini belirtmiĸtir 

(1976): 

Å Planlama (inĸaat ºncesi t¿m iĸlemler) 

Å Ķnĸaat, inĸa iĸlemleri 
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Å Ķnĸa edilenin yºnetim ve bakēmē 

Bu iĸlem dizileri, s¿rece dahil olan, kaynaklarēn kontrol¿ elinde olan kiĸiler, 

gruplar, kurumlar arasēnda paylaĸtērēlabilir (ķekil 2. 4)(1976): 

Å Kullanēcēlar (genel n¿fus) 

Å Tedarik­iler (ºzel ticari sektºr) 

Å D¿zenleyiciler (kamu sektºr¿ ya da h¿k¿met) 

 

ķekil 2. 4 Ķki zēt sistemin karar ve kontrol ºr¿nt¿leri (Turner, 1976) 

Turner (1976), modern konut politikalarēnēn temelinin konutu ¿r¿n olarak 

gºrmeye dayandēĵēnē, piramidal merkeziyet­i bir sisteme tabi olduĵunu ve bunun 

sonucunda ger­ek taleplerin neredeyse tamamen gºrmezden gelindiĵini veya kendi 

i­ine kapalē, ºzerk olmayan sistemler tarafēndan yanlēĸ yorumlandēĵēnē belirtmiĸtir. Bu 

nedenlerle insanlarēn sosyo-ekonomik ve k¿lt¿rel durumlarē ile konut s¿re­leri ve 

sonu­ ¿r¿n arasēnda oluĸan yanlēĸ eĸleĸmeler konut sorunlarēnē yeniden tanēmlamada 

bir tartēĸma konusu olmuĸtur. 

Turner (1976), konut sorunlarēnēn ­ºz¿m¿ olarak ºzyºnetim ilkesini 

gºstermiĸtir. Konut ­evrelerinde gereken ­eĸitliliĵin saĵlanabilmesi i­in konutun ev 

halkē ve yerel kurumlar ile bunlarēn kontrol¿ altēndaki iĸletmeler tarafēndan 

belirlenmesi gereklidir. Ancak o zaman arz talep dengesi saĵlanabilir. Ve ancak o 

zaman insanlar bu konutlara bolca yatērēm yapacaklardēr. 

Turner (1976), deneyimlere bakēldēĵēnda geri kazanēlandan daha fazla kamu 

parasēnēn kaybedildiĵini ve d¿ĸ¿k gelirli insanlar i­in d¿ĸ¿k maliyetli konut 

projelerine yatērēm yapēldēĵēnda ­ok nadiren olumlu geri dºn¿ĸ elde edildiĵini 

belirtmiĸtir. Yerel olarak kendi kendini yºneten konut sistemleri, yatērēlan kaynaklarla 



23 
 

orantēlē olarak yalnēzca olaĵan¿st¿ para deĵeri ve y¿ksek d¿zeyde fayda saĵlamakla 

kalmaz, aynē zamanda bu kaynaklar yeterli olduĵunda genellikle estetik a­ēdan tatmin 

edici ve k¿lt¿rel a­ēdan anlamlē ortamlar yaratērlar. 

Turner, malzeme a­ēsēndan daha iyi standartlara sahip bir evin kesinlikle daha 

iyi bir ev olduĵu varsayēmē devam ettiĵi s¿rece konut problemlerinin yanlēĸ 

saptanmaya devam edeceĵini ifade etmiĸtir. Buna gºre direkt ­ºz¿m, kºt¿ koĸullara 

sahip konutlarēn standart koĸullara sahip olanlarla deĵiĸtirilmesidir. 

Bu durumun oluĸturacaĵē yanlēĸlēklardan ka­ēnmanēn yolu konutun ve deĵerin 

farklē anlamlarēnēn farkēna varēlmasē ve bu kelimelerin uygun ĸekilde kullanēlmasēdēr. 

Turnerôa (1976) gºre piyasa deĵeri, elbette ki insani deĵerlerden farklēdēr. 

2.1.2. Habraken 

Habraken der ki zamana yenilmeden yaĸlanabilen ve tarihini kaybetmeden 

­aĵa uyabilen, insanlarēn nesiller boyunca yaĸayabileceĵi ve aynē zamanda kimliĵin 

deĵil i­eriĵin deĵiĸmesine izin veren kentsel alanlarē m¿mk¿n kēlmalēyēz (Habraken, 

1964; Kendall & Dale, 2023). 

Habraken, profesyonellerin uzmanlēk alanlarēnēn onlarēn icadē olmadēĵēnē 

sºyler; insan v¿cudu tēbbēn icadē deĵildir, bir ¿lkenin kanunu avukatlar tarafēndan 

belirlenmez, uzayda kuvvetlerin etkisi altēndaki fiziksel cisimlerin davranēĸlarēnēn 

nasēl olacaĵēna m¿hendisler karar veremez. Aynē ĸekilde yapēlē ­evre, mimarlarēn ya 

da herhangi baĸka bir uzmanlēĵēn icadē deĵildir (Habraken, 1988; Kendall & Dale, 

2023). 

Habraken, mimarlēk ideolojisinin yapēlē ­evre ger­ekliĵiyle ­eliĸkili olduĵunu 

belirtmiĸtir. Mimarlēk ideolojisi bireysel ve ºzgºnderimsel iken yapēlē ­evre ortak 

deĵerler, tematik nitelik, paylaĸēlan alanlar ve sēnērlar ile ilgilidir. 

Tabii ki modern mimarlēk devrimi, sēradan ­evrenin mimarēn ilgisine deĵer 

olduĵu iddiasēyla yakēndan alakalēydē (Habraken, 2008; Kendall & Dale, 2023). 

Habrakenôin gºr¿ĸ¿ne gºre; modernizm geleceĵin ­evresini oluĸturmak istedi, 

modernist mimarlar bunun kutsal bir gºrev olduĵuna inandē, tarihi reddettiler. Zengin 

ve canlēlēk dolu olan, hala ziyaret edilebilir ve ­alēĸabilir olan bir­ok tarihi ­evre 

gºrmezden gelindi. Ge­miĸten yararlē bir ĸeyler ºĵrenebiliriz d¿ĸ¿ncesi oluĸmadē 
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(Habraken, 1978; Kendall & Dale, 2023). Fakat zaman ge­tik­e insanlar bu durumun 

farkēna varēyor ve farklē yaklaĸēmlar ortaya ­ēkēyor. 

Habraken (1978), 3 teoriden bahseder, bu teoriler yapēlē ­evreye kendi 

tercihlerimizi sadece empoze edemeyeceĵimizle, onun ºzerk ger­ekliĵine cevap 

verme zorunluluĵumuz ile ilgilidir (Kendall & Dale, 2023): 

Å Alexander, mimarlarēn ºylece icat edemeyeceĵi fakat g¿n¿m¿ze ulaĸan 

tarihi ºrnekler sayesinde keĸfedebileceĵi, iyi ­evrelerde kendiliĵinden oluĸmuĸ olan 

kaliteyi gºrd¿ 

Å Venturi ve Scott Brown, yaĸayan ­evrelerin insanlarēn tercihlerini ve 

deĵerlerini yansēttēĵēnē belirtmiĸ ve mimarlarēn kendi deĵerlerini dayatmaya ­alēĸmak 

yerine bu deĵerleri kabul edip onlarla ­alēĸmasēnē ºnermiĸtir 

Å Habraken, sakinlerin s¿rd¿r¿lebilir bir ­evrenin g¿vencesi i­in ihtiya­ 

olan yaratēcē bir g¿­ olduĵunu sºyler ve mimarlēk ¿retirken tanēnmasē gereken 

karmaĸēk ­evresel bi­imin hiyerarĸik yapēsēna dikkat ­eker 

Habraken (2006) mimarlēk geleneĵinde farklē olmak hedeflenirken, akan suyun 

ortasēndaki kaya gibi olmak iyi mimarlēk sayēlērken, g¿nl¿k yaĸam ­evrelerinin farklē 

olmaktan ziyade genel ºzelliklere sahip olmasēna ve akan suyla zaman i­indeki 

deĵiĸime ayak uydurmasēyla varlēĵēnē devam ettirmesine vurgu yapar (Kendall & 

Dale, 2023). 

Habraken (2006), binayē tasarlarken i­inde sandalyeye kadar ya da dēĸarēda 

mahalleye kadar tasarlamada hi­bir sorun olmadēĵēnē, buradaki sorunun tasarēm 

yeteneĵi deĵil, tasarēm kontrol¿ olduĵunu sºyler. G¿nl¿k yaĸam ­evrelerinin canlē ve 

saĵlēklē olmasē i­in bu kontrol¿n daĵētēlmasē, farklē kesimlerin farklē d¿zeylerde 

sorumluluk ¿stlenmesi gerekir (Kendall & Dale, 2023). 

Habrakenôin (1988) gºr¿ĸ¿ne gºre; tarihi ­evreleri, tarih­ilerin yaptēĵē gibi 

deĵil de bir tasarēmcēnēn gºz¿yle ­alēĸmalēyēz. Bina tiplerinin arkasēndaki tasarēm 

prensiplerini bug¿n onlarē nasēl kullanacaĵēmēza karar vermek i­in anlamak istiyoruz. 

Ama­ kopyalamak deĵil, ge­miĸte yapēlanlarē bug¿n¿n deĵerleriyle baĵdaĸan bir ĸeye 

dºn¿ĸt¿rmektir. K¿lt¿rel mirasēmēzdan ºĵrenmek istiyoruz, bug¿n¿n ger­eklerini 

inkar etmek deĵil, gelenek ve yenileme arasēnda bir devamlēlēk oluĸturmak istiyoruz 

(Kendall & Dale, 2023). 
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Habraken (1988) konut hakkēnda gºz ºn¿nde bulundurulmasēnēn m¿him 

olduĵunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ maddeleri listelemiĸtir (Kendall & Dale, 2023): 

1. Konut yalnēzca kēsmen bina ¿retim meselesidir. 

2. Ķĸ sadece profesyonel deĵildir. 

3. Zamanla deĵiĸim ºnemlidir. 

4. Tekd¿zelik verimli deĵildir. 

5. Kullanēcēlar farklē deĵerlere ve farklē ihtiya­lara sahiptir. 

6. Yerel yaĸam tarzlarē ve tipoloji ºnemlidir. 

7. Konut projeleri kentsel baĵlama uymalē ve var olan kentsel dokuyla 

baĵlantē kurmalēdēr. 

Habraken, 60ôlarēn baĸlarēnda, konut projelerinde ­alēĸmanēn baĸka bir yolunu 

ºnermiĸtir. Mimarlarēn tek bir dairenin bireysel kat planē tasarēmē ile b¿t¿n dairelerin 

paylaĸtēĵē ortak str¿kt¿r tasarēmē arasēnda bir ayrēm yapmayē teklif etmiĸtir. Bu aslēnda 

yºntemsel bir teklifti (Habraken, 2013; Kendall & Dale, 2023). 

¥nerisi ĸu temele dayanmaktaydē: ñBir apartmanē tek bir tasarēm nesnesi olarak 

d¿ĸ¿nmek yerine, iki seviye ĸeklinde devam etmeliyiz; ºnce ortak kēsmē tasarla ve 

sonra diĵerleri bireysel birimleri tasarlasēn.ò 

Habraken bu ĸekilde ­alēĸmanēn yeni olmadēĵēnē, benzer bir ayrēmēn ortak 

­er­eveyi ĸekillendiren kentsel tasarēm ve i­indeki yapēlarla ilgilenen mimari tasarēm 

arasēnda yapēldēĵēnē belirtmiĸtir (Habraken, 2013; Kendall & Dale, 2023). 

2.1.3. Alexander 

Alexander (1964): ñG¿n¿m¿zde iĸlevsel sorunlar her ge­en g¿n daha az basit 

hale geliyor. Ancak tasarēmcēlar bu sorunlarē ­ºzemediklerini nadiren itiraf ederler. 

Bunun yerine, bir tasarēmcē bir sorunu ger­ekten gerektirdiĵi d¿zeni bulabilecek kadar 

a­ēk bir ĸekilde anlamadēĵēnda keyfi olarak se­ilmiĸ bir bi­imsel d¿zene baĸvurur. 

Sorun, karmaĸēklēĵē nedeniyle ­ºz¿ms¿z kalēr.ò 

Alexander (1964) der ki ­aĵdaĸ tasarēm sorunlarēnēn sezgisel ­ºz¿m¿ tek bir 

bireyin b¿t¿nleĸtirici kavrayēĸēnēn ºtesindedir: Mimarlēk ­evrelerinde bizimkinden 

daha basit uygarlēklarēn evlerinin bir bakēma bizim evlerimizden daha iyi olduĵu 

sēklēkla iddia edilmiĸtir. Bu iddialar belki abartēlē olsa da bu gºzlem bazen doĵrudur. 

Karĸēlaĸtērma yaparak bir kºyl¿ ­iftlik evine, bir eskimo kul¿besine veya bir 
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Afrikalēnēn kerpi­ kul¿besine bakarsak bu iyi uyum ve netlik kombinasyonunu bulmak 

o kadar da zor deĵil. ¥rneĵin, Fransēz Kamerun'un kuzey kesiminde Afrikalē kabile 

¿yeleri tarafēndan inĸa edilen Mousgoum kul¿besini ele alalēm. Yer ve kiĸi sayēsēndaki 

ufak deĵiĸiklikler dēĸēnda kul¿belerde ­ok az deĵiĸiklik oluyor. Y¿zeysel bir inceleme 

bile hepsinin aynē tek form tipinin versiyonlarē olduĵunu ve kendi yeterliliklerine ve 

keyfi olmadēklarēna dair g¿­l¿ bir duygu aktardēklarēnē gºsteriyor. 

Alexander (1977) belirtmiĸtir ki yaĸayan ve bir b¿t¿n olan her toplumun, 

kendine ait biricik ve ayrē bir ºr¿nt¿ dili olacaktēr, dahasē, bºyle bir toplumdaki her 

bireyin, kēsmen paylaĸēlan ancak tamamen o kiĸinin aklēndaki ĸekilde biricik olan bir 

dili olacaktēr. Bu baĵlamda, saĵlēklē bir toplumda ne kadar insan varsa o kadar ­ok 

ºr¿nt¿ dili olacaktēr, bu diller paylaĸēlsa ve benzer olsa da. 

Ķnsanlar ancak kendilerine uyacak ĸekilde evlerini deĵiĸtirebilirlerse, 

ihtiya­larē olan her ne varsa ekleyebilirlerse, bah­eyi istedikleri gibi tekrar 

d¿zenleyebilirse evlerinde kendilerini rahat hissedebileceklerdir. Alexander (1977) bu 

noktada kiĸilerin bunlarē yapabilmesi i­in eve sahip olma durumuna da dikkat ­eker 

(ķekil 2.5). 

 

ķekil 2. 5 Ev, Bah­e, Kontrol (Alexander, 1977). 

Alexander (1964) modern zamanlarda kendimize yardēmcē olmaya ­alēĸērken 

sahip olduĵumuz d¿ĸ¿ncelerin sorunu ­arpēttēĵēnē ve ­ºz¿lemeyecek kadar belirsiz 

hale getirdiĵini sºyler. 

Bu zorluĵun ¿stesinden gelmek i­in ºnerileri ĸunlardēr: 

1. Sembolik olarak yeterince geniĸ bir yelpazede olasē alternatif ­ºz¿mler 

¿retmek m¿mk¿n olmalēdēr. 

2. ¢ºz¿me yºnelik t¿m kriterlerin aynē sembolizmle ifade edilmesi m¿mk¿n 

olmalēdēr. 
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ķekil 2.6 Turner, Habraken, Alexander (Halise Bet¿l Bulut). 

Turner, Habraken ve Alexander topluluk mimarisi yaklaĸēmēna ºnemli teorik 

katlēlarda bulunmuĸlardēr (ķekil 2.6). Habraken; Turner ve Alexanderôdan ayrēlarak 

belirtilen sorunlarēn ­ºz¿m¿ i­in yºntemsel bir teklif de sunmuĸtur. 

2.2. ESNEKLĶK VE POTANSĶYELĶTE 

1900ôlerin baĸēndan beri geleceĵin evinin nasēl olacaĵēnē tahmin etmeye 

yºnelik ­ok fazla giriĸimde bulunulmuĸtur. Bazēlarē yalnēzca ­izim olarak kalmēĸ ve 

ºtesine ge­ememiĸtir, bazēlarē sēnērlē ¿retim olmuĸtur. Tasarēmcēlarēn dikkati tek bir 

¿r¿n, tek bir yapē bi­imi, tek bir end¿striyel s¿re­ ¿zerine yoĵunlaĸmēĸtēr. ¢¿nk¿ bu 

tasarēmcēlarēn ­oĵu, ev tasarēmē sorununun tek bir yºnde ­ºz¿m¿ ile ihtiya­ duyulan 

deĵiĸikliklerin ºn¿ndeki engelin kalkacaĵēna inanēyordu, ancak sorunun derinliĵinden 

ve karmaĸēklēĵēndan habersizdiler (Burham Kelly, 1959, aktaran; Rabeneck, 1973). 

Toplu konut ¿retimiyle birlikte, tasarēmdaki t¿m belirsizlikler ve se­im ĸansē 

ortadan kalkmēĸ, her ihtiya­ karĸēlanmēĸtēr. Fakat bu sēkē iĸlevselciliĵe itiraz olarak 

se­im ve kiĸiselleĸtirme imkanē saĵlayan esneklik ve sēnērlanmēĸ bir mekanēn ­oklu 

kullanēmē ºnerilmeye baĸlanmēĸtēr (Rabeneck, 1973). 

Ķĸlevselciler ĸºyle derdi: "Y¿zyēllar boyunca insan, konutuna uyum saĵlamak 

zorunda kaldē. Biz bunlarēn hepsini deĵiĸtireceĵiz. Artēk konutlar insana uyum 

saĵlayacak ­¿nk¿ bunu saĵlayacak teknik ara­lara sahibiz." (Rabeneck, 1974). 

Modernist mimarlar, kullanēcēlarēn deĵiĸen ihtiya­larēna uyum saĵlayabilecek 

konutlar oluĸturmayē ama­lamēĸlar ve mekanēn kullanēmēnda ­ok yºnl¿l¿ĵe olanak 

saĵlamak i­in hareketli bºlmeler ve mod¿ler mobilyalar kullanmēĸlardēr. 
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¢alēĸmalarē, toplumun deĵiĸen ihtiya­larēnē karĸēlamak i­in yeni malzemeleri 

ve teknolojik geliĸmeleri baz alarak gelenekselden bir kopuĸu yansētmēĸtēr. 

Rabeneck (1973) belirtmiĸtir ki savaĸ ºncesi sanat­ēlarēn radikalizminden 

esinlenen mimari, ge­miĸ ¿sluplara yapēlan t¿m gºndermelerden arēnmēĸtēr. Stilin 

ºtesinde bir stil, bir devrim yaratmak i­in beton, ­elik ve cam kullanēlmēĸtēr. Modern 

mimari anlayēĸēyla yapēlan konutlar, planlamasē, teknolojisi ve gºr¿n¿m¿yle tanēnēr 

olmuĸtur. Mimarlēĵē doĵru ya da yanlēĸ a­ēsēndan tartēĸmak m¿mk¿n hale gelmiĸtir. 

1914'te Le Corbusier, Flanders ve Kuzey Fransa'daki kºyleri yeniden inĸa 

etmek amacēyla Maison Dom-ino'yu geliĸtirmiĸtir. ¢ok sayēda ucuz ev ¿retiminin, 

otomobil end¿strisiyle karĸēlaĸtērēlabilecek end¿striyel bir yapēm tarzē gerektirdiĵini 

fark etmiĸtir (Leupen, 2004). 

Le Corbusierônin end¿strileĸmiĸ konut vizyonu, betonarme kullanēlarak 

mod¿ler ve standartlaĸtērēlmēĸ bir yapēsal sistem ºneren "Dom-ino" sisteminde 

ºzetlenmiĸtir (ķekil 2.7). Bu sistem konut birimlerinin seri ¿retimini ve montajēnē 

kolaylaĸtērmayē ama­lamēĸtēr. 

 

ķekil 2.7 Maison Dom-ino 

Dom-ino evinin prensipleri ĸºyledir (Leupen, 2004): 

Å Str¿kt¿r, i­erikten baĵēmsēzdēr. 

Å Ķskelet, karmaĸēk kalēp kullanēlmadan yerinde dºk¿l¿r. 

Å Yapēyē yerinde ¿retmek i­in bir m¿hendislik firmasē ile anlaĸēlabilir. 

Å Standardize edilmiĸ dolaplarēn, kapēlarēn ve pencerelerin ¿retiminden 

ikinci bir ĸirket sorumlu olabilir. 



29 
 

Le Corbusier'nin Dom-ino Evi i­in ºnerdiĵi ¿retim yºnteminin ºnemli bir 

bileĸeni, yapē (beton iskelet) ile yapēyē tamamlayan diĵer unsurlar (pencereler, kapēlar, 

duvarlar) arasēndaki tam baĵēmsēzlēktēr. Le Corbusier standardizasyon ve ºzel bir 

beton tekniĵi kullanarak iskeleti ucuza ¿retmeyi umuyordu; aynē zamanda 

standartlaĸtērēlmēĸ bir ºl­¿m sistemi, dolaplarēn, kapēlarēn ve pencerelerin yerli sanayi 

tarafēndan ¿retilebileceĵi anlamēna geliyordu (Leupen, 2004). 

Rabeneck (1974) teknik ve sosyal a­ēdan eskimenin ºnlenmesinde esnek planlē 

projelerin baĸarēsēnēn b¿y¿k ºl­¿de ñdeĵiĸimò kaynaklē olduĵunu sºyler.  

Bir binadaki ¿­ t¿r deĵiĸiklik; binanēn iĸlevlerinde, sistemlerinin kapasitesinde 

ve tesis i­indeki ile ­evresindeki ­evre ve insan akēĸēndadēr (ķekil 2.8) (Slaughter, 

2001): 

 

ķekil 2.8 Bir binadaki 3 t¿r deĵiĸiklik 

Rabeneckôe gºre; geleneksel tasarēm gºrevi, belirsizliĵi hesaplanabilir riske 

indirgemeyi i­erirken esnek bir planēn mimarē tasarēmēn bazē yºnleriyle ilgili kalēcē 

belirsizliĵi bilin­li olarak kabul ederek deĵiĸime ve kullanēm ­eĸitliliĵine izin verir. 

Leupen (2004), ­oĵu konutun ortalama kullanēm ºmr¿ yaklaĸēk 100 yēl 

olduĵundan tasarēmcēlarēn konutlarēn uzak bir gelecekte nasēl kullanēlacaĵēnē tahmin 

etme gibi imkansēz bir gºrevle karĸē karĸēya olduĵunu sºyler. Zamana dayanabilen 

konutlarda kalēcē olan kēsēm deĵiĸime iliĸkin yorum yapmadan deĵiĸim alanēnē 

tanēmlar. Bu sayede ºngºr¿lemeyeni tahmin etmek yerine bilinmeyene yºnelik 

tasarēm yapēlmēĸ olur. 

Bu noktada tasarēmcēlar, ­ºz¿m¿ esneklik kavramēnēn ºtesinde aramēĸ, bu 

durum da bu alanda birbirine yakēn fakat farklē noktalarē vurgulayan bir­ok tanēmēn 

ortaya ­ēkmasēna vesile olmuĸtur. 
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Hertzberger, deĵiĸme yeteneĵinin kullanēmdaki deĵiĸikliklerin yapēsal veya 

mimari ºnlemlere baĸvurmaya gerek kalmadan ger­ekleĸtirilebilmesini saĵlayan 

kalēcēlēk sayesinde olduĵunu ileri s¿ren kiĸilerden biridir (Leupen, 2004): ñEsneklik, 

bir soruna yºnelik t¿m uygun olmayan ­ºz¿mler dizisini temsil eder. Bu temellere 

dayanarak sistem i­inde yer alan deĵiĸen nesneler uĵruna esnek tutulan bir sistem 

aslēnda belirli sorunlara en nºtr ­ºz¿m¿ verecektir, ancak asla en iyi, en uygun ­ºz¿m¿ 

vermeyecektir. Deĵiĸimi konu edinen bir duruma tek yapēcē yaklaĸēm, bu 

deĵiĸkenlikten kalēcē, yani aslēnda statik, verilmiĸ bir etken olarak yola ­ēkan bir 

bi­imdir: ­ok deĵerlikli (polyvalent) bir bi­im. Baĸka bir deyiĸle, kendisi deĵiĸikliĵe 

uĵramadan farklē kullanēmlara sunulabilen, bºylece en az d¿zeyde bir esnekliĵin yine 

de en uygun ­ºz¿m¿ ¿retebildiĵi bir bi­im.ò 

Hertzberger, ñ­ok deĵerlilikò (polyvalency) terimini mimariye dahil etmiĸ ve 

bu terimin esneklikten ayrē bir kavram olduĵunu belirtmiĸtir. Hertzbergerôe gºre 

esneklik nºtrd¿r ve nºtr mimarlēk oluĸturur. ¢ok deĵerlilik ise kendi i­inde berrak ve 

kalēcē olan ancak farklē ĸekillerde yorumlanabilip deĵiĸime a­ēk olan bi­imler 

oluĸturabilmektir (Leupen, 2005). 

Rabeneck (1974), uyarlanabilir (adaptable) yaklaĸēmē, esnek yaklaĸēmēn aksine 

inĸaat tekniĵi ve hizmet daĵētēmēndan daha ­ok planlama ve d¿zeni vurgular, diye 

tanēmlamēĸtēr. Oda boyutlarē, odalar arasēndaki iliĸkiler, biraz cºmert kullanēlabilir 

zemin alanē, alanlar arasēndaki cºmert a­ēklēklar ve oda iĸlevinin ­ok az belli ifadesi 

¿zerine dikkatlice d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ farklēlēklara dayanmaktadēr. 

Uyarlanabilir bir ev hakkēndaki eklektik konsept ister spek¿latif bir inĸaat­ēya 

ister bir psikoloĵa ait olsun, sakin profilini kalēba sēkēĸtērmaktan bilin­li olarak 

ka­ēnēlan bir kavramdēr. Rabeneck (1974), uyarlanabilir evlerin tasarēmēna yºnelik 

sloganēn, ñbelirsizlik yoluyla sakinlerin se­imiò olduĵunu sºyler. Temel olarak birim, 

kullanēm ĸeklinin en az d¿zeyde ºnceden belirlenmesini saĵlayacak ĸekilde tasarlanēr. 

Belirli kullanēm se­imlerini engelleyecek en az d¿zeyde tasarēm ºzellikleri vardēr. 

Kararlar kullanēcēya aittir.  

Rabeneckôe (1974) gºre mevcut ev tasarēmē ºzelliklerinden bazēlarē: 

Å Mekanlar genellikle tek bir iĸlev i­in tasarlanēr ve baĸka bir ama­ i­in 

kullanēlmasē zordur 

Å Oda oranlarē d¿ĸ¿n¿len iĸleve uygun olur 
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Å Odalar iĸlevle alakalē donanēmlarla donatēlēr 

Å Pencereler odanēn iĸlevini yansētacak ĸekilde tasarlanēr; yatak odasē i­in 

k¿­¿k pencere, yaĸama i­in b¿y¿k 

Å Genellikle yalnēzca tek yaĸama alanē mevcuttur 

Araĸtērmalarēndan sonra Rabeneckôe (1974) gºre konut birimi tasarēm 

gereksinimlerinden bazēlarē: 

Å Odalar ve mekanlarēn i­inde bulunduĵu birimde m¿mk¿n olduĵunca 

aĸērē boyutlardan ka­ēnēlmalē 

Å Odalar bi­im a­ēsēndan ñnºtrò olmalē 

Å Kapēlar ve pencereler m¿mk¿n olduĵunca odanēn ­eĸitli kullanēmlarēna 

izin verecek ĸekilde yerleĸtirilmeli  

Esneklikten farklē olarak yapēlan tanēmlarēn ortak ºzelliĵi mekanēn 

potansiyelini olabildiĵince ortaya ­ēkarma ¿zerinedir. 

Yapēlē ­evrenin potansiyeliyle ilgili olarak Anderson ĸºyle der (Akbar, 2021): 

ñFiziksel ­evre, potansiyel eylemler ve yorumlar i­in bir arenadēr. Bu 'potansiyel 

ortam' her kullanēcē tarafēndan yeniden yorumlanēr ve bºylece kendi ºznel ortamē, yani 

o kiĸi i­in etkili olan ortam ortaya ­ēkar.ò 

Akbar (2021) belirtmiĸtir ki; fiziksel ­evrelerini deĵiĸtirme ºzg¿rl¿ĵ¿ne sahip 

olan kullanēcēlar, ortamēn potansiyelini fark eder ve onu kullanēr, bºylece sonsuz ºznel 

ortam ortaya ­ēkar. Bununla birlikte yapēlē ­evredeki merkezi kontrol¿n sonu­larēndan 

biri, kullanēcēlarēn farklē ihtiya­larēnē karĸēlama yeteneĵinin sēnērlanmasēdēr ve bu da 

potansiyelin b¿y¿k ºl­¿de ger­ekleĸmediĵi bir ortama yol a­maktadēr. Fiziksel 

­evrenin potansiyeli, neyi destekleyebileceĵi, barēndērabileceĵi ve tolere edebileceĵi, 

doĵrudan kullanēcēnēn sahip olduĵu sorumluluĵun derecesine baĵlēdēr. 

 

ķekil 2.9 Ķĸlevsellik, Bi­imsellik, Esneklik, Potansiyelite 
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Esneklik ve potansiyelite arg¿manlarēna bakēldēĵēnda ortak amacēn iĸlevsel ve 

yapēsal verimliliĵe ulaĸmak olduĵu gºr¿l¿r. Ķĸlevsel ve bi­imsel bakēĸ a­ēlarē bu ortak 

amaca ulaĸmak i­in iki farklē yol bulmuĸtur (ķekil 2.9). 

 

ķekil 2.10 Esneklik ve Potansiyelite 

Esneklik arg¿manē: Plana ne kadar az ºge yerleĸtirilirse kullanēcēlar i­in o 

kadar esnek olanaklar saĵlanēr. Esneklik, kullanēcēlara yapmak istedikleri konusunda 

daha fazla ºzg¿rl¿k vermek demektir, fakat bu durum kullanēcēlarēn mekanē 

kullanērken hata yapabilecekleri anlamēna da gelir.  

Mimarlar esneklik anlayēĸēyla tasarēm yaptēklarēnda gelecek i­in y¿ksek 

potansiyel i­eren bir ­evre oluĸturamayabilirler. 

Potansiyelite arg¿manē: Plana ne kadar ­ok ºge yerleĸtirilirse, bu ºgeler iyi 

­alēĸēlmēĸsa, plan deĵiĸim i­in y¿ksek bir potansiyele sahip olacaktēr, ­¿nk¿ baĸtan 

mimarēn ¿zerine ­alēĸmasē ile doĵru kurulmuĸtur (ķekil 2.10). 

Potansiyelite en fazla sayēda inĸa edilmiĸ ºge ile daha fazla kullanēm olanaĵē 

sunar ve bu durumda daha az yēkēma ihtiya­ duyulurken daha ­ok sayēda ve iyi 

kurgulanmēĸ plan alternatifi ortaya ­ēkar. (ķekil 2.11). 
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ķekil 2.11 Esneklik ve Potansiyelite 
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3. SUPPORT SĶSTEMĶ VE T¦RKĶYEôDEKĶ GELENEKSEL 

EVLER  

3.1.  GELENEKSEL YAPILI ¢EVRE VE SONRASI 

Araĸtērmacēlar mekanēn potansiyelini en ¿st d¿zeyde kullanabilme ¿zerine 

­alēĸērken geleneksel yapēlē ­evrenin aslēnda bunu yēllardēr baĸardēĵēnē 

gºzlemlemiĸlerdir. 

Sanayileĸme ºncesinde birey kendi yapēlē ­evresini kendi oluĸturma 

durumundaydē. Bulunduĵu ĸartlar i­erisinde kendi istek ve ihtiya­larēna uygun bir 

ĸekilde konutunu inĸa ediyor ve orada yaĸadēĵē s¿re i­erisinde yine kendi istek ve 

ihtiya­larēna gºre konutunu deĵiĸtirebiliyordu. 

Bu dolaysēzlēkla yakēndan iliĸkili olan ĸey, sahibinin kendi inĸaat­ēsē olmasē, 

bi­imi oluĸturanēn sadece bi­imi yapmakla kalmayēp aynē zamanda onun i­inde 

yaĸamasēdēr. Aslēnda yalnēzca bi­imde yaĸayan insan onu yapan kiĸi deĵildir, aynē 

zamanda insan ile bi­im arasēnda, tatmin edici olmayan ayrēntēlarēn s¿rekli olarak 

yeniden d¿zenlenmesine, s¿rekli iyileĸtirmeye yol a­an ºzel bir temas yakēnlēĵē vardēr 

(Alexander, 1964). 

Bir yandan, uyumsuzluĵa verilen tepkinin doĵrudan olmasē, her bir arēzanēn 

meydana gelir gelmez d¿zeltilmesini ve bºylece deĵiĸikliĵin her defasēnda bir alt 

sistemle sēnērlandērēlmasēnē saĵlar. ¥te yandan geleneĵin g¿c¿, gereksiz deĵiĸime 

direnerek ilgili alt sistem dēĸēndaki t¿m deĵiĸkenleri sabit tutar ve alt sistem dēĸēndaki 

k¿­¿k bozukluklarēn kºk salmasēnē engeller. Katē gelenek ve acil eylem ­eliĸkili 

gºr¿nebilir ancak s¿reci kendi kendine ayarlayan ĸey bu ikisi arasēndaki zētlēktēr 

(Alexander, 1964). 

Geleneksel ­evreye bakēldēĵēnda tipolojilerin zaman i­erisinde, yerelliĵiyle o 

bºlgenin ĸartlarēna, k¿lt¿r¿ne gºre oluĸtuĵu gºr¿lmektedir. Ķnsanlar tecr¿belerini bu 

tipolojilere aktarmēĸlar, bu tipolojiler ĸartlara gºre deĵiĸerek ve geliĸerek g¿n¿m¿ze 

ulaĸmēĸtēr.  
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Christopher Alexander (1964), bi­im oluĸturma taklit ve d¿zeltme yoluyla 

gayri resmi olarak ºĵrenilmiĸse o k¿lt¿r¿ ñºzbilinci olmayanò, eĵer bi­im oluĸturma 

akademik olarak, a­ēk kurallara gºre ºĵretiliyorsa ñºzbilin­liò olarak tanēmlamēĸtēr. 

¥zbilinci olmayan sistemin avantajlarēndan birinin baĸarēsēzlēk ve d¿zeltmenin peĸi 

sēra ger­eklemesi olduĵunu dile getirmiĸtir. Bir bi­im bir kez iyi bir ĸekilde uyum 

saĵlēyorsa herhangi bir sorun olana kadar bir daha deĵiĸiklik yapēlmaz. 

Habraken mimarlarēn iĸinin inĸa edilmiĸ bi­im olduĵunu, onu anlamasē ve 

d¿zenleme yeterliliĵinde olmasē gerektiĵini belirtir: Yapēlē ­evre insan eliyle yapēlmēĸ 

toplumsal bir eserdir. Herkes onu dolaylē olarak algēlar. Mimarlarēn l¿tfuyla deĵil, 

insanlar bu d¿nyada yaĸadēklarē s¿re boyunca var olacaktēr. Ķnĸa edilmiĸ bi­im, 

mimarlara ait ¿r¿n deĵil, ancak mimarlarēn uzmanlēk konusudur (Habraken, 1984; 

Kendall & Dale, 2023). 

Akbar (1988), mimarlarēn temel zannēnēn yapēlē ­evrenin str¿kt¿r¿n¿ 

anlayabilecekleri ve bºylece onu geliĸtirmek i­in m¿dahale edebilecekleri ¿zerine 

olduĵunu sºylemiĸtir. Baĸarēsēz olunduĵunda yeterince araĸtērma yapēlmadēĵē 

d¿ĸ¿n¿l¿r. Yapēlē ­evrenin karmaĸēklēĵē nadiren kabul edilir ve haliyle yetkin bir 

ĸekilde bu karmaĸēklēkla baĸa ­ēkēlamaz. 

Habraken (2006), meselenin tasarēm becerisi deĵil, tasarēm kontrol¿ olduĵunu 

belirtmiĸ, saĵlēklē, yaĸayan bir g¿nl¿k yaĸam ­evresi i­in bu kontrol¿n daĵētēlmasēnēn, 

farklē kesimlerin farklē seviyelerde sorumluluk almasēna izin verilmesinin ºnemi 

¿zerinde durmuĸtur (ķekil 3.1). 

 

ķekil 3.1 Seviyeler Ķlkesi  
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Ge­miĸte insanlarēn ­evrelerinden mutlu olup olmadēĵēna dair yazēlē bir belge, 

veri bulunmamaktadēr. Sahip olduklarē koĸullara gºre yapabildiklerinin en iyisini 

yaptēlar denilebilmektedir. Uyguladēklarē ­ºz¿mler onlar a­ēsēndan i­inde 

bulunduklarē koĸullara gºre en iyisiydi. 

Bu noktada araĸtērmacēlar bireylerin yēllar boyunca elde ettiĵi tecr¿beler 

sonucu oluĸmuĸ olan yapēlē ­evreden modern zamanlarēn deĵiĸim hēzēna, insanlarēn 

istek ve ihtiya­larēna uyum saĵlayabilecek ­ºz¿mler konusunda yararlanēlabileceĵini 

d¿ĸ¿nm¿ĸlerdir. 

Petruccioli'ye (2016) gºre tipolojik s¿re­lerin incelenmesi ikili bir amaca 

hizmet edebilir. Ķlk olarak bir yapēnēn zaman i­indeki deĵiĸimler sērasēnda s¿rekliliĵini 

saĵlayan temel ºzelliklerinin belirlenmesine olanak tanēr. Ķkinci olarak, standarttan 

farklē olan ve yapē tasarēmē denemelerine deĵer katan benzersiz ºzelliklerin 

vurgulanmasēnē saĵlar. Baĸka bir ifadeyle, tipolojik s¿re­leri analiz etmek, bir yapēnēn 

hem d¿zenli hem de istisnai ºzelliklerine dair fikir verir. 

Habraken (1996), tarihi kentsel alanlarēn yalnēzca iĸleve gºre deĵil, yapēlarēn 

t¿r¿ ve konumuna gºre yapēlandērēldēĵēnē ileri s¿rmektedir. Evin d¿zenlemesi bir 

dereceye kadar ºzerkliĵe sahipti. K¿lt¿rler arasēnda ev tasarēmēnda ºnemli farklēlēklar 

olmuĸtur, ancak daha yakēndan incelendiĵinde mekanlarēn boyuta gºre 

sēnēflandērēlmasēnda bir tutarlēlēk olduĵu gºr¿l¿r. 

Akbar (2021), geleneksel yapēlē ­evredeki durumun ñbirlik i­inde ­eĸitlilikò 

olduĵunu vurgular: Geleneksel tutum birebirdi; modern tutum her ĸey i­in ge­erlidir.  

Geleneksel ve ­aĵdaĸ ­evre arasēndaki en b¿y¿k fark, kontrol¿ elinde 

bulunduran taraflarēn y¿zdesindedir. Bu y¿zde, geleneksel yapēlē ­evrede g¿n¿m¿z¿n 

kapitalist veya sosyalist toplumlarēna gºre ­ok daha y¿ksektir; bunun ka­ēnēlmaz 

sonucu, ­ok sayēda insanēn ne m¿lkiyete ne de kontrole sahip olmasēdēr. Geleneksel 

toplumlarēn kendi kendini organize eden ortamlar oluĸturan geleneklerinin yerini 

d¿zenlemeler almēĸ, ortak deneyimleri geliĸtiren ve aktaran diyaloglara son verilmiĸtir 

(Akbar, 2021). 

Akbar (2021), benzer ĸekilde davranan bir­ok kiĸi gºzlemlendiĵinde geleneĵin 

tanēnacaĵēnē belirtir: Bºylece gelenek, benzer bireylerin belirli bir zaman dilimi 

i­indeki eylemlerinin toplamē olarak tanēmlanabilmektedir ancak insanlar deĵiĸir, 

yaĸam tarzlarē deĵiĸir, taraflarēn tutumlarē deĵiĸir ve dolayēsēyla gelenekler de deĵiĸir. 
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D¿zenlemeler geleneklerden t¿retilmiĸse deĵiĸen topluma hizmet edecek ĸekilde 

s¿rekli olarak yenilenmeleri gerekir. Bu imkansēz bir gºrevdir. Ancak taraflar kendi 

anlaĸmalarēnē geliĸtirirlerse o zaman gelenekte kademeli ve s¿rekli bir deĵiĸiklik 

meydana gelir.  

Geleneklerin yerleĸmesine katkēda bulunan etkenler ­oktur, en ºnemli ¿­¿ ĸu 

ĸekildedir (Akbar, 2021): 

Å Ķhtiya­: Ķnsanlar fiziksel ­evreyi ihtiya­larēna uyacak ĸekilde 

deĵiĸtirme eĵilimindedir. Bu, insanēn doĵuĸtan gelen bir eĵilimidir. 

Å Kullanēcē yaratēcēlēĵē: Bir bºlgede yaĸayan ve bºlgenin sorunlarēnē 

tecr¿be eden kullanēcēlar genellikle kendi ­ºz¿mlerini bulurlar. 

Å Ķkna edici ºrnek: Kullanēcēlar, iĸe yaradēĵēnē gºrd¿kleri ĸeylere 

g¿venirler; ­alēĸan bir ­ºz¿m kolayca yayēlēr. 

Geleneksel ortamlarda bu ¿­ etken ­eĸitli mekanizmalar aracēlēĵēyla geliĸmiĸtir 

(Akbar, 2021): 

Å Toplu ­ºz¿m arayēĸē: Geleneksel kēsētlayēcē ilkeler, yakēn taraflarēn 

daha iyi ­ºz¿mler geliĸtirmesine katkēda bulunmuĸtur. 

Å Eylem izinden ºnce gelir: Geleneksel ortamlarda vekil taraflar izin 

istemezdi. Bu durum insanlara farklē ­ºz¿mleri deneme ĸansē vermiĸtir. 

Å ¢atēĸma yoluyla iyileĸtirme: ¥zerk sentez i­indeki taraflar arasēndaki 

­atēĸan ­ēkarlar gelenekleri arētmēĸtēr. 

Yapēlē ­evre, kullanēcēlara bir ºgeyi deneme ĸansē verildiĵinde belirli bir soruna 

en iyi ­ºz¿m¿ bulacaklarē a­ēk bir laboratuvar olarak gºr¿lebilir. Farklē mekanlarda 

farklē ama­larla farklē kullanēmlar, toplum i­in yeni potansiyelleri ortaya 

­ēkarmaktadēr (Akbar, 2021). 

Geleneksel Japon binasēnda yapēsal direkler arasēnda sºk¿lebilir ve kayan 

perdeler ve ­ēkarēlabilir tatami zeminler kullanēlmēĸtēr. Geleneksel Hollanda kanal 

evleri ºnce cepheyi, ­atēyē ve pencereleri inĸa etmiĸ, ardēndan pencerelerin arkasēndaki 

odalarē d¿zenlemiĸtir. Herhangi bir yerdeki depolar, geniĸ a­ēklēklē ahĸap ­atē 

yapēlarēnē destekleyen ­evre yēĵma duvarlarē ve b¿y¿k ºl­¿de baĵēmsēz ahĸap ­er­eve 

dolgusu ile inĸa edilebilir; tēpkē bazē Yunan yerel taĸ evlerinin ahĸap perdeli iki katlē 

ahĸap dolgulu asma kat yapēlarēna sahip olmasē gibi. Her durumda, her bºlge sakini 
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tipin kapasitesini yorumlayacak ve kullanacaktēr (Habraken, 1998; Kendall, Teicher, 

2000). 

Yalnēzca en iyi icatlar ¿st¿n gelir. Bºylece geleneksel ­evrenin bireylere 

ºzg¿rl¿k veren ilkeleri aynē zamanda baĵlayēcē gelenekler de doĵurmuĸtur. ¥zg¿rl¿k 

gelenekle ­er­evelenmiĸtir. Geleneksel yapēlarēn arkasēnda t¿m toplumun deneyiminin 

aĵērlēĵē yatmaktadēr (Akbar, 2021). 

Habraken der ki mimarlar olarak anēt inĸa edenler geleneĵinden geliyoruz ama 

bug¿n nerdeyse tamamen g¿nl¿k yaĸam ­evrelerinin tasarēmēna kendimizi adamēĸ 

durumdayēz, nereden geldiĵimiz ve ne yaptēĵēmēz ĸu an farklēdēr (Habraken, 2006; 

Kendall & Dale, 2023). 

Habraken (2006), belirtmiĸtir ki: Ge­miĸte mimarlarēn iĸi saraylar, kaleler, 

zenginler i­in malikaneler ve hepsinden ºnce ibadethaneler, tapēnak, kilise, camiler 

gibi ºzel binalardē. G¿nl¿k yaĸam ­evresi hi­bir zaman mimarlēk kapsamēnda 

d¿ĸ¿n¿lmemiĸti. Modern zamanlarda bu durum deĵiĸmiĸtir. Yeni materyaller, 

teknikler ortaya ­ēkmēĸ, toplumun hēzla deĵiĸim gºsteren yeni ihtiya­larē oluĸmaya 

baĸlamēĸtēr. Ķnsanlēk tarihinde ilk defa g¿nl¿k yaĸam ­evresi gºz ardē edilememiĸ, 

­ºz¿lmesi gereken bir sorun haline gelmiĸtir. Mimarlar bu duruma karĸēlēk verirken 

yenilik ve tasarēmēn yeterli olacaĵēnē d¿ĸ¿nm¿ĸlerdir.  

ñModernist mimari ideoloji yukarēdan aĸaĵē tasarēm kontrol¿n¿ talep etmiĸtir. 

Corbusier, Mies van der Rohe ve Frank Lloyd Write da dahil olmak ¿zere avangardēn 

ustalarē, tam dikey kontrol¿n, eĸyanēn tasarēmēnē bile dahil ederek iyi mimarlēĵē 

baĸarmak i­in gerekli olduĵunu ºĵretmiĸlerdir. B¿t¿n tasarēm geleneklerinin ve yapē 

alēĸkanlēklarēnēn modasē ge­miĸ olarak yorumlandēĵē temel deĵiĸimlerin zamanēnda 

yaĸadēlar. Bºyle bir belirsizlik i­inde sorumlularēn b¿y¿k projelerdeki tam dikey 

kontrol ēsrarē anlaĸēlabilir.ò (Habraken, 2004; Kendall & Dale, 2023). 

Bununla birlikte, modernitenin karmaĸasē sadece, mimarlarēn yalnēzca 

kiliseler, saraylar, b¿y¿k evler gibi ºzel yapēlar yaptēklarē zamanlarda var olan tavrē 

g¿­lendirmiĸtir (Habraken, 2004; Kendall & Dale, 2023). 

Le Corbusier, 1931 tarihli ñTowards A New Architectureò kitabēnda, modern 

hayatēn hem ev hem ĸehir i­in yeni t¿r bir plan istemekte ve beklemekte olduĵunu, 

b¿y¿k bir ­aĵēn baĸladēĵēnē, yeni bir ruhun var olduĵunu ve ºzellikle end¿striyel 

¿retimde karĸēlanmasē gereken, yeni ruhla tasarlanmēĸ bir yēĵēn iĸin olduĵunu sēklēkla 
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yinelemiĸtir. Mimarlēĵēn gelenekler tarafēndan bastērēldēĵēnē, mimari ¿slubun bir ­aĵēn 

t¿m yapētlarēna hayat veren ilke birliĵi olduĵunu ve kendine ºzg¿ karakteri olan bir 

ruh halinin sonucu olduĵunu vurgular. 

Mimarinin standartlara uygun ­alēĸtēĵēnē, standartlarēn bir mantēk, analiz ve 

ince ­alēĸma meselesi olduĵunu ve iyi ifade edilmiĸ bir soruna dayandēĵēnē, bir 

standardēn kesinlikle deney yolu ile oluĸtuĵunu sºyler. Evin yaĸamak i­in bir makine 

olduĵunu, konut i­in standartlarēn mevcut olduĵunu fakat hen¿z evin sorununun ne 

olduĵunun saptanamadēĵēnē, yeni ­aĵda ­ºz¿m¿n toplu konut olduĵunu belirtir. 

ñHer insanēn kendine barēnak saĵlama d¿rt¿s¿ vardēr. Bug¿n toplumdaki ­eĸitli 

sēnēflardaki insanlarēn artēk ihtiya­larēna uyacak konutlarē yok. Yeni ­aĵda bilin­li ya 

da bilin­siz bir ĸekilde yeni ihtiya­larēmēz oluĸacak. ¢aĵlar boyunca evrilen toplumsal 

sºzleĸme, standartlaĸtērēlmēĸ sēnēflarē, iĸlevleri ve standartlaĸtērēlmēĸ ¿r¿nleri ¿reten 

ihtiya­larē sabitler. Ev, bir insanēn asēl ihtiyacē olan ĸeydirò der ve burada 

gelenekselden ºĵrenmeyi savunanlarla aynē noktadadēr. 

Fakat Le Corbusier kitabēnda ge­miĸteki anētsal yapēlara hayrandēr, onlarē 

kabul eder ve onlara ºyk¿n¿r. Bunlarēn dēĸēnda ge­miĸi ¿sluptan ibaret gºr¿r, ona gºre 

teknoloji geliĸtiĵi i­in ge­miĸe ait bu eski ĸeyler bērakēlmalē, bunlar artēk g¿n¿m¿zde 

olmamalē ve devrim olmalēdēr.  

Le Corbusier (1931) evin sorunlarēndan birinin b¿y¿k ve fazla sayēdaki odalar 

olduĵunu belirtir. Pencere kapē ºl­¿lerinin d¿zenlenmesi ve belirlenmesi gerektiĵini, 

b¿y¿k boyutta bir tuvalet yapmanēn su­ sayēlabileceĵini sºyler. Ķnĸaat fiyatē dºrt katēna 

­ēktēĵē i­in eski mimari iddialarēnēn ve evin b¿y¿kl¿ĵ¿n¿n en az yarē yarēya azaltēlmasē 

gerektiĵini; artēk sorunun teknik uzmanēn elinde olduĵunu, sanayide yapēlan 

keĸiflerden faydalanarak tavrēmēzē birlikte deĵiĸtirmemiz gerektiĵini d¿ĸ¿n¿r. Ev 

mantēklē, akēlcē, yeterli, pratik olmalēdēr. Toplu ¿retim ucuzdur, yerel ekonomi i­in ­ok 

iyidir. 

Fransaôdaki Pessac evlerini bu gºr¿ĸlerine uygun tasarlar (ķekil 3.2). 
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ķekil 3.2 Pessac Evleri 

Fakat Pessac evleri kullanēlmaya baĸladēktan sonra ilk haline aykērē deĵiĸimler 

ge­irirler (ķekil 3.3). 
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ķekil 3.3 Pessac Evleri Deĵiĸimi (Aksoy, 1975) 

 

 

ķekil 3.4 Pessac Evleriônin G¿ncel Durumu 

Dºnemin simgesi bant pencereler, teras ­atē, cephede sadelik yerini k¿­¿k 

pencelere, eĵimli ­atēya, s¿slemelere bērakmēĸtēr. Bakēldēĵēnda deĵiĸim yapēlmamēĸ 

gibi duran birimlerde bile kapē ¿st¿ne k¿­¿k tente eklendiĵi gºr¿lebilir. Bu durumlarēn 

sebebi ge­miĸ ¿sluplar deĵil, kiĸilerin istekleri, ihtiya­larē ve tercihleridir. Kullanēcēlar 

tasarēmcēnēn keskin doĵrularēna ters d¿ĸerek farklē nedenlerle deĵiĸime ihtiya­ 

duymuĸlardēr (ķekil 3.4). 
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Le Corbusier (1931), sorun belirlendiĵi m¿ddet­e ­ºz¿m¿n bulunacaĵēnē 

savunur ve o zaman i­in en b¿y¿k sorun ucuz bir ĸekilde ­ok sayēda konut ¿retmektir, 

bu y¿zden toplu konutu ­ok iyi bi ­ºz¿m olarak gºr¿r, bu ­ºz¿m¿ hayata ge­irirken 

ge­miĸin abartēsēndan kurtulmak gerektiĵini yeni bi ­aĵda olduĵumuzu buna uygun 

tasarēmlar yapēlmasē gerektiĵini belirtir. 

H¿k¿met ve kurumsal b¿rokrasilerin savunduĵu toplu konutlar, 20. y¿zyēlēn 

d¿nya savaĸlarē arasēndaki ve sonrasēndaki dºnemde hem kapitalist hem de sosyalist 

toplumlarda yaygēnlaĸmēĸtēr. Kent dokusunun temel yapē taĸē olan kent evlerinin 

yerini, genellikle tekd¿ze konut i­eren ­ok katlē bloklar almēĸtēr. Toplu konutlarēn 

"yukarēdan aĸaĵēya" profesyonel m¿dahalesi, sakinlerin katēlēmēna izin vermemiĸtir. 

Karakteristik tekd¿zeliĵi, bir dizi olaĵan¿st¿ ve eĸ zamanlē geliĸmenin diĵer alanlarda 

uygulanmasēndan kaynaklanmēĸtēr: Savaĸ zamanēnda ordunun ºnc¿l¿ĵ¿n¿ yaptēĵē acil 

konut ¿retim yºntemleri sivil kullanēma sunulmuĸtur. Taylorist end¿striyel 

organizasyon ve montaj hattē ¿retimini de i­eren bilimsel yºnetim ve ¿retim teknikleri, 

yapē bileĸenlerinin prefabrikasyonuna uyarlanmēĸtēr. Aynē zamanda, merkezi karar 

alma, benzeri gºr¿lmemiĸ ­evresel kontrol yetkilerine sahip yeni veya geniĸletilmiĸ 

b¿rokrasiler tarafēndan b¿y¿k ºl­ekte kullanēlmēĸtēr (Kendall, Teicher, 2000). 

¢aĵdaĸ k¿lt¿rel ortamda rasyonel bilimsel m¿hendisliĵin uygulanmasē, 

algēlanan konut krizini ­ºzmek i­in bariz bir yaklaĸēm gibi gºr¿nmekteydi. Hijyeni, 

konut standartlarēnē ve inĸaat verimliliĵini artērērken b¿y¿k ºl­ekli verimliliĵe ulaĸmak 

kurumlar i­in tek bir hedef haline geldi. Genel yapē planlarē ve cepheleri ile esnek 

olmayan birim planlarē, rasyonelleĸtirilmiĸ ve prefabrik ¿retimin gerekli yan ¿r¿nleri 

olarak kabul edildi. Ger­ekte bunlar, karar verme s¿recinde ve kontrolde, ºzellikle 

merkezi olmayan sorumluluk ºr¿nt¿lerinden, bir­ok ­evresel d¿zeyde birleĸtirici, eĸ 

zamanlē merkezi yºnetime ge­iĸlerden kaynaklanmēĸtēr (Kendall, Teicher, 2000). 

1950'lerin sonlarēna gelindiĵinde bazēlarē ancak on yēllēk olan d¿nya ­apēndaki 

toplu konut siteleri, kentsel dokunun bºylesine dramatik bir ĸekilde kabalaĸmasē, 

kontrol¿n merkezileĸmesi ve buna baĵlē olarak yapēlē ­evrede bireysel ºzg¿rl¿k, 

katēlēm ve sorumluluk kaybēnēn toplumsal a­ēdan yēkēcē etkilerine tanēk olmaya 

baĸlamēĸtēr. Sonraki yēllarda teknik ve sosyal deĵiĸim hēzlanmaya devam ettik­e, toplu 

konutlarēn esnek olmadēĵē ve sosyal, ekonomik ve teknik deĵiĸimlere uyum saĵlama 

konusunda yetersiz olduĵu ortaya ­ēkmēĸtēr. Sayēlarē giderek artan prefabrik betonarme 
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toplu konut projeleri artēk ya demode olmuĸ ya da oturulamaz hale gelmiĸtir. B¿y¿k 

ekonomik, sosyal ve ­evresel sonu­lar ortaya ­ēkmēĸtēr (Kendall, Teicher, 2000). 

Geleneksel yerleĸim s¿recinde her hane, zorunlu olarak, konut eyleminin 

sorumluluĵunu doĵrudan ¿stlenmek i­in harekete ge­mekteydi. ¥rneĵin Amsterdam 

kanal evlerinden oluĸan bir blokta a­ēk ve ortak bir tipoloji (ve aslēnda y¿ksek 

tutarlēlēĵa sahip ortak bir kentsel yapē) mevcuttu. Yine de her sakin veya ev sahibi 

baĵēmsēz olarak kendi konutunu yºnetiyor ve deĵiĸtiriyordu. Bu nedenle her veranda, 

her cephe, her pencere ve her plan farklēydē; geniĸ ­apta paylaĸēlan bir ­evre temasēnēn 

benzersiz ve yaĸamsal bir varyasyonuydu (Kendall, Teicher, 2000). 

Toplu konut, bireylerin bu t¿r katēlēmēnē ve sorumluluĵunu tamamen bitirmiĸ, 

sakinleri konut s¿recinin dēĸēnda bērakmēĸtēr. Ķkinci D¿nya Savaĸē sonrasē yeni yapē 

d¿zeninde her ĸeye profesyonelce karar verilmiĸtir, her ĸey profesyonelce 

tasarlanmēĸtēr ve profesyonelce yºnetilip bakēmē yapēlmēĸtēr. Ķnsanlarē t¿m 

bireysellikleri ve benzersizlikleri i­inde somutlaĸtēran ortak bir eser olarak yapēlē ­evre 

kaybolayazmēĸtēr. 

Zamanla bir­ok araĸtērmacē bu konuya dikkat ­ekmeye ­alēĸmēĸtēr.  

Bu araĸtērmacēlardan biri olan Habraken, konutlarēn ¿r¿n ya da ¿retilmiĸ 

nesneler olarak anlaĸēlamayacaĵēnē d¿ĸ¿n¿yordu. Barēnma, daha ziyade, temelde 

insani bir s¿re­ti. Sorun estetik, hatta sanayileĸme deĵil, daha ­ok, toplum ¿yeleri 

tarafēndan ortak olarak paylaĸēlan bir faaliyetin birleĸik kurumsal kontrol¿yd¿ (ķekil 

3.5) (Kendall, Teicher, 2000). 

 

ķekil 3.5 Kontrol 
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3.2. SUPPORT SĶSTEMĶ  

Support sisteminin bu ­alēĸmadaki yeri, geleneksel mimarideki mekanēn 

kullanēm potansiyelinin ortaya ­ēkmasēna olanak saĵlayan tasarēm anlayēĸēnēn 

gºzlemlenmesi sonucu oluĸmasē ve modern zamanda bu tasarēm anlayēĸēnēn 

avantajlarēndan yararlanmanēn yollarēnē aramasē konularēndaki ºnemi sebebiyledir.  

Habraken 20.y¿zyēlēn ortasēndan sonra olup biteni ĸu ĸekilde ºzetler: 

ñ20.y¿zyēlēn ortasēnda, modernizmin sēnērlarē gºr¿lebilir hale geldi. Robert 

Venturiônin óComplexity and Contradiction in Architectureô kitabē mimarlēĵēn sadece 

tek bir ideolojiden beslenemeyeceĵini gºsteren tarihi kanētlarē inceledi. Aldo Rossi, 

tarihi kent dokusunu sanatsal ilham ve mekan ¿retme kaynaĵē olarak gºrd¿. Kendi 

oluĸturduĵu uluslararasē tarzdan uzaklaĸēp ºrnek oluĸturan ve g¿n¿m¿ze ulaĸan 

­evresel dokuya baktē. 

Diĵerleri ilham aramanēn ºtesine ge­ti. ¢evrenin bize bir ĸeyler sºylediĵine 

inandēlar. Sistematik ­alēĸma yolu aradēlar ve ºĵrendikleriyle farklē bir t¿rde uzmanlēĵē 

savundular. Muratori, Ķtalyaôda, uzmanlēktan ziyade k¿lt¿r ¿r¿n¿ olarak g¿nl¿k yaĸam 

­evrelerinin tipolojisini itinalē bir inceleme ile savundu. John Turner, Peruôda yoksul 

kesimin resmi olmayan yerleĸimlerini gºzlemleyerek kurallē kentsel dokunun 

profesyonel katēlēm olmadan ortaya ­ēkabileceĵini gºsterdi. 

Kēsaca, her zaman orada olan ve mimarlarēn katēlēmē olmasa da her zaman 

orada olacak olan yapēlē ­evrenin ºzerkliĵinin farkēna varēldē. 60ôlarda Christopher 

Alexander ó¥r¿nt¿ler (Patterns)ô konseptini oluĸturdu ve bir ºr¿nt¿ dilinin saĵlēklē 

yapēlē ­evrede bulunabileceĵini ve mimarlarēn bu ºr¿nt¿leri anlamasē ve onlarla 

­alēĸmasē gerektiĵini ºne s¿rd¿. Robert Venturi ve Denise Scott Brown óLearning from 

Las Vegasôta sēradan ­aĵdaĸ óyerel dilô, mimarlarca ciddi bir ĸekilde ele alēnmalē 

ºnerisinde bulunmuĸlardēr.ò (Habraken, 2001; Kendall & Dale, 2023). 

Sonunda, Habraken, Support Sistemiôni ileri s¿rm¿ĸ, saĵlēklē yapēlē ­evrelerin, 

saygē duymamēz ve tekrar olmasēnē saĵlamamēz gereken, ­evre ve sakinler arasēndaki 

doĵal iliĸki ile ortaya ­ēktēĵēnē belirtmiĸtir (Habraken, 2001; Kendall & Dale, 2023). 

Habraken konut t¿rlerini yeniden icat etmekle ilgilenmiyordu. Support 

Sistemiônin yerel k¿lt¿r¿ tam olarak tanēyacak ve yerel k¿lt¿rle uyumlu olacak ĸekilde 

inĸa edilmesini ºnermiĸtir. Teklifine hi­bir ĸekilde teknolojiyle ilgili sorular eklemese 

de uygun yerel teknolojinin kullanēlmasēnē a­ēk­a savunmuĸtur. Ayrēca Habraken, 
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­aĵdaĸ profesyonel uygulamalarla doĵrudan baĵlantē kurmaya ­alēĸmēĸtēr. Gºr¿ĸ¿ 

bi­imsel olduĵu kadar yºntemseldir (ķekil 3.6) (Kendall, Teicher, 2000). 

 

ķekil 3.6 Support Sistemi 

Support Sistemi, kullanēcēlara belli ºzelliklere sahip bir alan i­erisinde kendi 

konutlarēnē tasarlayabilme imkanē sunmayē ama­lar. Her d¿zenleme kendine ºzg¿ 

karakteristik ºzelliklere sahip olacaktēr. Bireyler hangi mekanēn nereye ve ne 

b¿y¿kl¿kte konumlandērēlacaĵēna kendileri karar verecektir. 

Bir support tasarēmēnda ama­, m¿mk¿n olduĵu kadar az yerinden sºk¿lebilir 

birim kullanarak istenen t¿m varyasyonlara izin veren bir ­ºz¿m bulmaktēr (Habraken, 

1976). 

Support tasarēmē bir optimizasyon meselesidir. M¿mk¿n olduĵunca az 

yerinden sºk¿lebilir birim kullanēlarak yaĸam tarzē ve kiĸisel ºzelliklerdeki en b¿y¿k 

­eĸitlilik nasēl saĵlanabilir, sorusuna cevap aramaktadēr. 

Support tasarēmē i­in ¿­ ilke aĸaĵēdaki gibidir (Habraken, 1976): 

Å Ķlk olarak, bir supportôtaki her konut birimi bir­ok farklē yerleĸime izin 

vermelidir. 

Å Ķkinci olarak, ek inĸaat ile ya da support i­indeki birimlerin sēnērlarēnē 

deĵiĸtirerek kat alanēnē deĵiĸtirmek m¿mk¿n olmalēdēr. 

Å ¦­¿nc¿ olarak, support veya bir support bºl¿m¿, konut dēĸē iĸlevlere 

uyarlanabilir olmalēdēr. 

 

ķekil 3.7 Support Sistemi 
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Support Sistemiôni iki a­ēdan ele almak m¿mk¿nd¿r. Habraken, Support 

Sistemiôni Hollandaôdaki geleneksel yapēlarē incelemesi sonucu oluĸturmuĸ ve bu 

yapēlarda zone, sector, margin adēnē verdiĵi bi­imleniĸlerin olduĵunu fark etmiĸtir. Bu 

tanēmlarē i­eren kēsma Support Sistemiônin teorik tarafē; support ve infill olarak 

tanēmladēĵē, yapēnēn somut olarak gºr¿lebilen kēsēmlarēna str¿kt¿rel tarafē denilebilir 

(ķekil 3.7) 

3.2.1. Zone ve Sector 

ñZoneò plandaki yatay ĸerit ĸeklindeki alanlarē ifade etmektedir (ķekil 3.8). 

 

ķekil 3.8 Zone ve Margin 

Zoneôlar arasēnda ñmarginò denilen alanlar bulunmaktadēr. Marginôler 

zoneôlara katēlan ara bºl¿mlerdir. Zone ve marginôler support sisteminde farklē iĸlevler 

i­in uygun alanlar oluĸturulmasēna yardēmcē olur. Support Sistemiônin yerleĸimi zone 

ve margin tasarēmēna dayanmaktadēr. 

 

ķekil 3.9 Zone 

Zoneôlar planda odalar i­in kullanēlabilecek en az ve en ­ok derinliĵi belirler 

(ķekil 3.9). Cepheye yerleĸtirilmiĸ bir oda ilk ĸeritten kēsa konumlandērēlamaz, 2 

ĸeritten uzun da olmamalēdēr. 
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Cephedeki zone, alfa zone olarak adlandērēlēr. Gºrselde 2 cephe olduĵu i­in 2 

alfa zone bulunmaktadēr. Alfa zone, dēĸ duvarlarla sēnērlandērēlēr, konutun i­ mekan 

alanēdēr. Beta zone, dēĸarēyla doĵrudan iliĸkisi olmayan i­ mekan alanēdēr. Alfa ve beta 

zone birbirlerine dokunmaz, aralarēnda margin bulunur (ķekil 3.10). 

 

ķekil 3.10 Zone T¿rleri 

Konutun dēĸēnda bulunan, balkon olarak kullanēlabilecek ºzel kullanēm 

alanlarē, delta zoneôlardēr. Konuta giriĸin olduĵu kamusal alan gama zone olarak 

adlandērēlēr (ķekil 3.11). 

 

ķekil 3.11 Zone T¿rleri 

Tasarēmda zone ve margin yerleĸiminin yapēldēĵē aĸama zone daĵēlēmē (zone 

distribution) aĸamasēdēr.  

Å Zone ve margin belirlendikten sonra plan d¿zenlemesine ºzel ama­lē 

alanlar ile devam edilir. ¥zel ama­lē alanlar; yatak odalarē, ­alēĸma odalarē, mutfak 

gibi belli bir iĸleve ayrēlacak olan alanlardēr.  

Å Diĵer bir alansa t¿m ailenin kullandēĵē genel ama­lē alandēr, farklē 

bir­ok etkinlik i­in kullanēlēr.  

Å Son olarak ¿­¿nc¿ alan, servis alanlarēdēr. Belli iĸlevleri vardēr fakat 

uzun s¿reli kullanēm i­in tasarlanmazlar, yalnēzca ihtiya­ olduĵunda girilen 

mekanlardēr. Depo alanlarē, banyolar genellikle servis alanlarē olarak sēnēflandērēlēr. 



48 
 

 

ķekil 3.12 Zone Daĵēlēmē 

Her zone daĵēlēmēnda 3 ana durum sºz konusudur (ķekil 3.12): 

Durum I: zoneôla sēnērlandērēlan alan marginôle biter. 

Durum II: birden fazla zoneôla sēnērlandērēlan alan marginôle biter. 

Durum III: Aynē marginôde baĸlayēp biten alan. 

Her 3 durum genel kurala uygundur, alanlar her zaman marginôle biter. 

 

ķekil 3.13 Zone Daĵēlēmē 

Mekanlar tanēmlanan 3 durumdan birinde konumlandērēlmalēdēr (ķekil 3.13). 

¥rneĵin ºzel ama­lē alanlarēn Durum I ĸeklinde konumlandērēlmasē mantēklē bir 

varsayēmdēr. ¢oĵu zaman ºzel ama­lē alan alfa zoneôda bulunur fakat bazē durumlarda 

mutfak beta zoneôda konumlandērēlmēĸ olabilir. 
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ķekil 3.14 Durum I,II ve III 

Genel ama­lē alanlar: Durum I ve II 

¥zel ama­lē alanlar: Durum I 

Servis alanlarē: Durum I ve III (ķekil 3.14) 

 

Sector, zoneôlar arasēnda bir alanē tanēmlamaktadēr. Bu alanlar birleĸebilmekte, 

kendi i­inde bºl¿nebilmekte ve farklē zamanlarda farklē istek ve ihtiya­lara hizmet 

edebilmektedir. 

Support Sistemiônde sector, zoneôlarla sēnērlandērēlmēĸ hareketli alandēr (ķekil 

3.15). 

 

ķekil 3.15 Sector 
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Zone sadece bir boyutludur. Sector konsepti ikinci boyutu getirir. Support 

yapēsē i­indeki bir konut, bir sector grubu olarak gºr¿lebilir (Habraken, 1965; Kendall 

& Dale, 2023). 

Support tasarēmē yapēlērken zone ve sector analizi tamamlandēktan sonra temel 

varyasyon ve alt varyasyon ­alēĸmalarē yapēlēr. 

 

 

ķekil 3.16 Temel Varyasyonlar 

Temel varyasyonlar, tasarēmda sectorôlerin yerleĸebileceĵi se­enekleri gºsterir 

(ķekil 3.16). 
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ķekil 3.17 Alt Varyasyonlar 

Alt varyasyonlar, belirlenmiĸ bir temel varvasyondaki sectorôlerin farklē 

iĸlevler i­in kullanēldēĵē alternatiflerdir (ķekil 3.17). 

 

ķekil 3.18 Support Sistemi s¿reci 

3.2.2. Support ve Infill  

Support, herhangi bir teknik sistemi i­eren herhangi bir dayanēklē malzemeden 

yapēlabilir. Her durumda, kullanēm ºm¿rleri boyunca farklē ve deĵiĸen istekleri 

karĸēlayabilecek kapasite saĵlar (Kendall, Teicher, 2000). 

Support t¿m ortak yapē hizmetlerini i­erir. ¥zg¿n support elemanlarē arasēnda 

yapē str¿kt¿r¿ ve cephesi, giriĸler, merdivenler, koridorlar, asansºrler ve elektrik, 
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iletiĸim, su, gaz ve drenaj i­in ana hatlar bulunur. Buna karĸēn, konut ēsētma ve klima 

ekipmanlarē genellikle supportôun bir par­asē deĵildir (Kendall, Teicher, 2000). 

Supportôun infill deĵiĸikliklerine uyum saĵlamasē, bireylerin tercihlerinden 

baĵēmsēz olarak var olabilmesi ama­lanmaktadēr (Kendall, Teicher, 2000). 

Habraken supportôun yalnēzca bir iskelet olmadēĵēnē sºyler ve bunu dile 

getirirken farklēlēĵē belirtmek i­in Le Corbusierônin Dom-ino Eviônin ¿zerine bir ­arpē 

­izer (ķekil 3.19) (Kendall, Teicher, 2000). 

 

ķekil 3.19 Support bir iskelet deĵildir 

Dom-ino Evi ve Support Sistemi ortak bir amaca sahiptir; konut sorununu etkili 

bir ĸekilde ­ºzmek. Fakat soruna yaklaĸēm ve sunulan ­ºz¿m noktalarēnda 

ayrēlmaktadērlar (ķekil 3.20): 
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ķekil 3.20 Dom-ino Evi ve Support Sistemi 

Support tarafsēz deĵildir, aksine mimariye olanak saĵlar, m¿mk¿n olduĵu 

kadar az ­alēĸma gerektirirken, m¿mk¿n olduĵunca az kēsētlamayla konut yapma 

olanaĵē ve alan sunan fiziksel bir d¿zenlemedir (Kendall, Teicher, 2000). 

Infill, mimariyi borulama, kablolama ve kanal sorunlarēndan kurtarmēĸtēr, her 

konutun infill sistemi baĵēmsēzdēr. Ķster satēn alēnsēn ister kiralansēn, sakinin kontrol¿ 

altēndadēr (Kendall, Teicher, 2000). 

Kapsamlē infill sistemleri, temel yapēda tamamen yaĸanabilir bir alan 

oluĸturmak i­in gereken bºlmeleri, mekanik kurulumlarē ve ekipmanlarē, kapēlarē, 

demirbaĸlarē, dolaplarē, kaplamalarē ve diĵer unsurlarē saĵlar (Kendall, Teicher, 2000). 

Infillôin avantajlarē (Habraken, 1988; Kendall & Dale, 2023): 

Å Infill d¿zeyinde temiz bir ayrēm, bireysel projelerden baĵēmsēz olan 

infill sistemlerinin tasarlanmasēna ve ¿retimine olanak saĵlar. 

Å Ayrē infill sistemlerinin tesisatlarē, zamandan ve iĸg¿c¿nden tasarruf 

saĵlar. 

Å Infill sistemi ayrē bir end¿striyel ¿r¿n olduĵundan zaman i­inde 

geliĸtirilebilir. 
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Å Bir­ok infill sistemi mevcut olduĵunda kullanēcēlar bunlar arasēnda 

se­im yapabilir ve bºylece rekabet ortamē oluĸur; tarzlarda ve fiyat aralēklarēnda 

­eĸitlilik olur. 

Å Infill sistemi bir projeye baĵēmlē olmadēĵē i­in uygulama alanē geniĸtir. 

Å Infill sisteminin tesisatē her birim i­in ayrē olduĵu i­in kat planlarē 

birbirinden farklē olabilir. 

Å Bireysel birimler zamanla kullanēcēlarēn bireysel ihtiya­larēnē 

karĸēlamak i­in deĵiĸebilir ve geliĸebilir. 

3.2.3. A­ēk Yapē (Open Building) 

Toplu konut, 2. D¿nya Savaĸē sonrasē yeniden inĸa ve kent n¿fusunun amansēz 

y¿kseliĸi durumlarēyla baĸ edebilmek i­in evrensel bir yºntem haline gelmiĸtir ve bu 

yºntemin ¿r¿nlerindeki takēntēlē tekd¿zelik, ortak ana yapē (base building) ve sakin 

kontrol¿ndeki donanēmēn (fit-out) ayrēlmasē fikrini tetiklemiĸtir (Habraken, 2021; 

Kendall & Dale, 2023). 

ñA­ēk Yapē fikri, avangard bir teklif deĵil, konut birimi ve sosyal birim 

arasēndaki dinamik etkileĸime, yerleĸim i­in her zaman varlēĵēnē s¿rd¿rm¿ĸ olan temel 

koĸula bir dºn¿ĸt¿r. Bireysel ifade ºzg¿rl¿ĵ¿ne ve kiĸisel kontrole ge­miĸteki bilinen 

toplumlardan daha fazla deĵer veriyoruz, fakat ­aĵdaĸ b¿y¿k projeler deĵiĸmez ve 

cevap vermeyen fiziksel ­evrelerde barēnak sunuyorlar. A­ēk Yapē, yerleĸim 

s¿recindeki kaybedilmiĸ enerjiyi geri getirmeyi ve ­aĵdaĸ toplumun imkan ve 

ihtiya­larē ile baĵdaĸan bir ĸekilde bunu yapmayē istemektedir.ò (Habraken, 2021; 

Kendall & Dale, 2023). 

Konutsal A­ēk Yapē (Residential Open Building), karma kullanēmlē yapēlar da 

dahil olmak ¿zere konut yapēlarēnēn tasarēm, finansman, inĸaat, donatēm ve uzun vadeli 

yºnetim s¿re­lerine yºnelik ­ok-disiplinli bir yaklaĸēmdēr. Hedefleri arasēnda ­eĸitli, 

incelikli ve s¿rd¿r¿lebilir bir ­evre oluĸturmak ve bu ­evredeki bireysel tercih ve 

sorumluluĵu artērmak yer alēr. A­ēk yapēda karar verme sorumluluĵu ­eĸitli d¿zeylere 

daĵētēlmēĸtēr. Konusal a­ēk yapē, bir dizi teknik aracē ­evresel m¿dahaleye yºnelik 

kasētlē bir sosyal duruĸla birleĸtirir (Kendall, Teicher, 2000). 

A­ēk Yapē, b¿y¿k ve karmaĸēk projelerin bireysel d¿zeyde inisiyatife cevap 

verebilir olmasēnē istemektedir (Habraken, 1994; Kendall & Dale, 2023). 
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ķekil 3.21 Support Sistemi ve A­ēk Yapē 

A­ēk Yapē Habrakenôin Support Sistemi ºnerisinin yorumlarēndan biridir ve 

Support Sistemiônin str¿kt¿rel tarafēnē temel alarak geliĸmiĸtir (ķekil 3.21). 

A­ēk Yapē yaklaĸēmē support ve infill arasēnda ayrēm olmasē gerektiĵi fikrine 

dayanēr. Bu temel ayrēm, b¿y¿k yapē baĵlamēnda sakinlerin incelikli kontrol¿ne olanak 

saĵlar (Habraken, 1994; Kendall & Dale, 2023). 

Bir A­ēk Yapē projesini ger­ek hayatta normal b¿t­e ile ve kullanēcēlarēn 

ortalama ihtiya­ ve tercihleri gºzetilerek baĸarēlē bir ĸekilde ger­ekleĸtirmek adēna, 

b¿t¿n sakinler i­in neler sabitlenebilir ve neler bireyler i­in uyarlanabilir olmalē 

sorularēnēn sorulmasē son derece ºnemlidir (Habraken, 1994; Kendall & Dale, 2023). 

Habraken, maksimum esnekliĵin elveriĸsiz ve hatta istenmeyen bir durum 

olduĵunun ºĵrenildiĵini belirtmiĸtir. Sabit ve genel olanēn ger­ek anlamē, uyarlanēr ve 

bireysel olan arasēndaki denge her seferinde b¿y¿k bir ºnemle ­alēĸēlmalēdēr. Sorunun 

cevabē s¿rece dahil olanlara ve hizmet etmeye ­alēĸēlan k¿lt¿re gºre projeden projeye 

deĵiĸecektir (Habraken, 1994; Kendall & Dale, 2023). 

A­ēk Yapē iki yºnl¿ bir strateji kastetmektedir. Sosyal bir perspektifte, 

kullanēcēlara zaman i­inde bireysel birimlerinin adaptasyonu i­in gerekli olan 

esnekliĵi sunarak kullanēcē tercihlerine cevap vermeyi arar. Teknik bir perspektifte, alt 

sistemlerin oluĸabilecek en az aray¿z sorunlarē ile d¿zenlenmesi, deĵiĸtirilmesi ya da 

kaldērēlmasēnē saĵlayacak yollar arar. Bu iki ama­, birbirini tamamlamakta ve geniĸ 

bir uzmanlēk yelpazesini kapsamaktadēr (Habraken, 2003; Kendall & Dale, 2023). 
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A­ēk Yapēônēn g¿c¿, end¿striyel yapēyla bireyler arasēnda baĸka aracē 

olmaksēzēn doĵrudan iletiĸim kurdurmasēndadēr (Habraken, 2003; Kendall & Dale, 

2023). 

A­ēk Yapē i­in asēl kriter kontrold¿r. Habraken bunu a­ēk­a anlatmak i­in A­ēk 

Yapēônēn ilk g¿nlerinde Le Corbusierônin Domino Eviônin ¿nl¿ iskelet gºrseline X 

­izdiĵini belirtir (Habraken, 2008; Kendall & Dale, 2023). 

Habraken, A­ēk Yapē tecr¿besinin, banyolar ve mutfaklarēn tamamen kullanēcē 

kontrol¿ altēnda olmasē gerektiĵini ºĵrettiĵini sºyler (Habraken, 2008; Kendall & 

Dale, 2023). 

A­ēk Yapē, organizasyonel olarak yeni anlayēĸlara dayanan ve mevcut 

uygulamalē araĸtērmalarla desteklenen tasarēm yºntemleri sunarken geleneksel ve 

doĵal ­evresel karar alma seviyelerine bi­imsel bir yapē kazandērēr. A­ēk Yapē projeleri 

teknik, estetik, finansal ve sosyal kararlarē farklē karar alma seviyelerine ayēracak 

ĸekilde yapēlandērēlmēĸtēr (Kendall, Teicher, 2000). 

Konutsal A­ēk Yapē uygulamalarē d¿nya ­apēnda hēzla geliĸmektedir. Yeni 

t¿ketici odaklē infill sistemleri ortaya ­ēktēk­a ve daha geniĸ ­apta kullanēlabilir hale 

geldik­e h¿k¿metler, konut ve finans ĸirketleri ve ¿reticiler, yeni bir a­ēk mimariyi 

desteklemek ve geliĸtirmek i­in geliĸtiricilere, s¿rd¿r¿lebilirlik savunucularēna ve 

akademisyenlere katēlmaktadēr. Geliĸtirilmiĸ karar verme s¿recinden ve artan 

se­eneklerden, uyumlu ve s¿rd¿r¿lebilir bina sistemleri arasēndaki standartlaĸtērēlmēĸ 

aray¿zlere kadar, ñyapēlarda yeni dalgaònēn geniĸ ­apta paylaĸēlan faydalarē d¿nya 

­apēnda giderek daha fazla kanētlanmaktadēr (Kendall, Teicher, 2000). 

3.2.3.1. Support/ A­ēk Yapē Uygulamalarē 

Å BlackJack - 2015 - Dirk Jan van Wieringhen Borski - BNB architects 

and Rene de Prie - BO6 architects  

BlackJack, maksimum cam, maksimum ēĸēk, maksimum gºr¿ĸ, maksimum 

balkon boyutu, ekstra i­ y¿kseklik, kendi konutunuzun boyutunu, cephesini ve 

d¿zenini se­mede maksimum ºzg¿rl¿k saĵlayan, enerji tasarruflu, on bir katlē bir 

binadēr; detaylara dikkat ve ºzenle tasarlanmēĸ, aydēnlēk, sade ve saĵlam bir bina. 

BlackJack, ĸimdi ve gelecekte, ev sahipleri i­in maksimum ºzg¿rl¿k, halk katēlēmē ve 
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esneklik saĵlayan, maliyet ve enerji a­ēsēndan verimli bir apartman inĸa etme 

uygulamasēdēr (ķekil 3.22) (thematicdesign.org). 

Bunu baĸarmak i­in karkas, prefabrik beton s¿tunlardan ve fontanel 

duvarlardan yapēlmēĸtēr ki bu durum birimlerin kolayca birleĸtirilmesini veya 

ayrēlmasēnē m¿mk¿n kēlar. Cephenin ºnceden belirlenmiĸ bir yapē sistemi vardēr 

ancak; yerleĸim planē her bir alēcē tarafēndan belirlenir. Her katēn ¿st katmanēnda, akla 

gelebilecek t¿m yerleĸim planlarēnē m¿mk¿n kēlan akēllē bir boru hattē sistemi 

kuruludur. Bu ºnlemler insanlara kendi konutlarēnēn b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ ve yerleĸim planēnē 

se­me fērsatē verir. Evde kendi giriĸi olan bir ofisin olmasēnē, birleĸtirmeyi, bºlmeyi 

ve gelecekte kullanēmē deĵiĸtirmeyi de m¿mk¿n kēlar (thematicdesign.org). 

 

ķekil 3.22 BlackJack 

Her sakin binanēn neresini satēn almak istediĵini ve evinin ne kadar b¿y¿k 

olacaĵēnē kendisi se­er. Ayrēca i­ duvarlarēn cepheye baĵlanmasē i­in ekstra s¿rg¿l¿ 

kapēlar veya ekstra ­er­eve stilleri ile cephe de sakinlerin tercihlerine gºre 

uyarlanabilmektedir (ķekil 3.23). 
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ķekil 3.23 BlackJack (thematicdesign.org) 

 

Å Project CiWoCo ï 2018 ï GAAGA  

Mimari tasarēm, temel bina ve donanēm, yerleĸim planlarē, malzeme, enerji ve 

sudaki farklē akēĸlar, kēsa vadeli ve uzun vadeli senaryolarla titizlikle d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ, 
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kullanēlan malzemelerin ­oĵu yenilenebilir veya (kēsmen) geri dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r 

(ķekil 3.24) (Kendall, 2021). 

Esneklik ve uyarlanabilirlik ihtiyacēndan yola ­ēkarak, binanēn i­ duvarlarē ve 

t¿m tesisatlarēnēn (elektrik, mekanik ve sēhhi tesisat) taĸēyēcē yapēdan ayrēldēĵē a­ēk 

kolonlu bir yapē tercih edilmiĸtir (ķekil 3.25). 

 

ķekil 3.24 Project CiWoCo 
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ķekil 3.25 Project CiWoCo 

Her katmanēn (tesisat, str¿kt¿r, cephe vb.) kendine ºzg¿ kullanēm alanē ve ºmr¿ 

olduĵu i­in, farklē katmanlarda ayrē ayrē deĵiĸiklik yapmak m¿mk¿nd¿r. Yapēnēn 

tamamēnē yēkmak yerine sadece gerekli katman yenilenebilir, yeniden ¿retilebilir 

ya da baĸka t¿rl¿ m¿mk¿n deĵilse deĵiĸtirilebilir (ķekil 3.26). 

 

 ķekil 3.26 Project CiWoCo  
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Å Patch 22 ï 2009 - Frantzen et al. 

30 metre y¿ksekliĵindeki binanēn ana str¿kt¿r¿ ahĸaptēr (ķekil 3.27). 

 

ķekil 3.27 Patch 22 (patch22.nl) 

¦st katmanē ­ēkarēlabilir olan y¿kseltilmiĸ zemin sayesinde daire sahipleri boru 

ve kablolama i­in kendi planlarēnē tasarlayēp uygulayabilmekte, sonrasēnda kolaylēkla 

deĵiĸiklik yapabilmektedirler. Borular ve kablolar yatay olarak ­ekirdekteki merkezi 

bir ĸafta uzanēr. Daireler arasē bºlme duvarlar kolaylēkla eklenebilir ya da ­ēkarēlabilir. 

Daireler bºl¿nebilir ya da birleĸtirilebilir (patch22.nl). 
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ķekil 3.28 Patch 22 

5400 m2'lik bina, yapēda herhangi bir deĵiĸikliĵe gerek kalmadan ticari alandan 

konut alanēna ve tersi yºnde dºn¿ĸt¿r¿lebilmektedir. Eĵlenceli bir ĸekilde i­eri ve 

dēĸarē doĵru hareket eden katlar, 540 m2'ye kadar b¿y¿k balkonlu b¿y¿k loft daireler, 

sekiz adede kadar k¿­¿k daire ya da yapēsal bºl¿nme olmamasē sayesinde t¿m katē 

kaplayan a­ēk ofis alanē olarak kullanēlabilir (ķekil 3.28) (patch22.nl). 

 

Å Fidalga Building ï 2011 - Andrade Morttin Arquitetos Associados 
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ķekil 3.29 Fidalga Building 

Birimler, her bir ev sahibinin yaĸam tarzēna uygun, tam kullanēm ºzg¿rl¿ĵ¿ 

sunan a­ēk alanlar olarak tasarlanmēĸtēr (ķekil 3.29). Her birimde odalarēn yerinin 

deĵiĸtirilmesine olanak saĵlayacak ĸekilde stratejik olarak konumlandērēlmēĸ birden 

fazla ĸaft bulunur (archdaily.com). 

Cephede, cam paneller ile ahĸap paneller arasēndaki denge, binanēn k¿tlesine 

belli bir hafiflik kazandērērken i­ mekanlarēn kullanēmēnda bu ºzg¿rl¿ĵ¿ ortaya 

koyuyor (ķekil 3.30) (archdaily.com). 



64 
 

 

 

 

ķekil 3.30 Fidalga Building (archdaily.com) 
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3.3. T¦RKĶYEôDEKĶ GELENEKSEL EVLER 

T¿rkiyeôdeki geleneksel evler, uzun yēllar i­inde oluĸmuĸ yapēsē itibariyle 

kullanēcē istek ve ihtiya­larēna gºre deĵiĸebilmesi sayesinde konutta kullanēcē 

memnuniyetini saĵlayan bir bi­imleniĸe sahiptir. ¢alēĸmada T¿rkiyeôdeki geleneksel 

evlerin bu karakteristik ºzelliklerinden yararlanēlmēĸtēr. 

T¿rk evi kavramēnēn kºkenlerinin gº­ebelik dºnemine kadar uzadēĵē ºnerisi 

vardēr (ķekil 3.31) (K¿­¿kerman, 1985). 

 

ķekil 3.31 ¢adēr 

Gº­ebelikte ailece birlikte kullanēlan ya da yan yana d¿zenlenen yaĸama 

birimleri olan ­adērlar, yapē i­inde odalara dºn¿ĸmeye baĸlamēĸtēr. Her odanēn avluya 

ya da sofaya a­ēlan bir tek kapēsē vardēr. Bu da odalarēn baĵēmsēz birimler olarak 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿n¿ ve kullanēldēĵēnē kanētlar (K¿­¿kerman, 1985). 

 

ķekil 3.32 ¢adēr Bi­imleniĸi 

¢adērlē yaĸama d¿zeninin ve evin, "yaĸama birimleri ve birimler arasē ortak 

alan" a­ēsēndan kēyaslanmasē. Bu kēyaslamada gºr¿ld¿ĵ¿ gibi; her iki d¿zende 
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birbirine benzeyen yºnler bulunmaktadēr. Yapē i­indeki odalarēn sofayla iliĸkileri, 

­adērdaki "tek" yaĸama birimlerinin orta alan iliĸkilerine eĸ olarak gºr¿lmektedir 

(ķekil 3.32) (K¿­¿kerman, 1985). 

 

ķekil 3.33 ¢adēr ve Oda 

T¿rk evini oluĸturan ve bir ºzel yoĵunlaĸtērēlmēĸ ­evre olan odanēn genel 

d¿zeninin ve kullanma bi­iminin ­adēr d¿zeniyle kēyaslanmasē (ķekil 3.33). Burada 

ºnemli olan yan, her iki yaĸama birimini gerek iĸlev gerek ­evresel kullanma gerekse 

birbirleriyle olan iliĸkilerin benzerliĵidir.  

1. ¢ok ama­lē orta alanē  

2. Oturma i­in bi­imlenen ­evresel alan  

3. Kapalē kullanma alanlarē; sekiler, sandēklar, y¿kler 

4. Isētma 

¢adērda ortada bulunan ocak, yapēda yana kaymēĸtēr. 

Evler ailenin b¿y¿mesine uyarak birim birim b¿y¿yebiliyor ya da sonradan 

bºl¿nebiliyorlar (ķekil 3.34) (Bektaĸ, 1996). 

 

ķekil 3.34 Odalarēn birbirleriyle ve orta alanla iliĸkilerindeki geliĸim d¿zeni 

(K¿­¿kerman, 1985) 
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T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerin bi­imleniĸine farklē yerlerden ºrnekler (ķekil 

3.35): 

 

 

 

 

ķekil 3.35 T¿rkiyeôdeki Geleneksel Ev ¥rnekleri (Kuban, 1982) - Safranbolu 

(Bayazit, 2016) - Anadolu (K¿­¿kerman, 1985) - Ķstanbul (Eldem, 1954) - ¢anakkale 

(Kocabē­ak, 2017) 
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Trabzon ¥rneĵi 

Bu ºrnekte, geleneksel bir evin yēllar i­inde deĵiĸimi gºsterilmektedir. 

 

ķekil 3.36 Orijinal Plan 1. Aĸama - B¿t¿nsel 

1. Aĸama - B¿t¿nsel: Ķlk yapēldēĵēnda tek katlē, kapalē sofalē olan ev uzun 

yēllar bu ĸekilde kullanēlēyor (ķekil 3.36) 

 

ķekil 3.37 2. Aĸama ï Ayrēĸma  

2. Aĸama ï Ayrēĸma: A ve B olarak adlandērēlan iki kardeĸ, t¿m cephelerde 

eĸit sayēda odayla ­apraz ĸekilde yerleĸmek ¿zere yapēlan paylaĸēm 

ĸemasēyla evi paylaĸēyor. Yēllar sonra 1. kat ekleniyor, sofa ve merdiven bu 

katta da ortak kullanēlērken saĵ tarafta A'ya sol tarafta B'ye ait kullanēmlar 

oluĸuyor. Zemin katta ortak kullanēlan tuvalet Bônin kullanēmēna ge­erken 

1. katta A, kendi tarafēnda bir tuvalet ve banyoya yer veriyor, B de 1. katta 

kendi tarafēna bir banyo ekliyor (ķekil 3.37). 
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ķekil 3.38 3. Aĸama ï Bºl¿nme  

3. Aĸama - Bºl¿nme: A, zemin katta saĵ alt odaya eklediĵi merdiven ile saĵ 

tarafta kendisine ait alt kattaki ve ¿st kattaki odalar arasēnda dikey ge­iĸ 

alanē oluĸturuyor. Bununla birlikte artēk ana merdivene ihtiya­ duymadan 

alt kat ve ¿st kat arasēnda baĵlantē saĵlamēĸ oluyor. Yēllar sonra alt kattaki 

saĵ odaya kapē a­ēlēyor ve A, eve buradan giriĸ ­ēkēĸ yapēyor. 1. katta sofayē 

ikiye ayēran bºlmenin eklenmesiyle evin ikiye bºl¿nmesi saĵlanēyor (ķekil 

3.38). 

 

ķekil 3.39 T¿m Deĵiĸim Aĸamalarē 

T¿rkiye'deki geleneksel evlerin planlarēnēn eklenebilir, ­ēkarēlabilir ve 

bºl¿nebilir bir yapēya sahip olmasē farklē kullanēmlara olanak saĵladēĵē gibi, odalarēn 

aynē zamanda birden fazla iĸleve hitap etmesi de kullanēm potansiyelini artērēr (ķekil 

3.39) 
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Rabeneck (1974), incelediĵi t¿m geleneksel prototiplerde yerleĸik eĸya 

kullanēmēndan ka­ēnēldēĵēnē belirtir. Bºylece odalar tek bir iĸlev i­in tanēmlanmamēĸ, 

taĸēnabilir eĸyalar sayesinde farklē iĸlevler i­in kullanēlabilmiĸtir. Bunu geleneksel 

evlerin uyarlanabilir bir ºzelliĵi olarak gºrd¿ĵ¿n¿ sºyler. 

T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerde durum farklēdēr: hemen her odada aynē 

yerleĸik eĸyalar bulunur ve bºylece her oda her an istenilen iĸlev i­in kullanēlabilir 

(ķekil 3.40). 

 

ķekil 3.40 Bir g¿n¿n farklē zaman dilimlerinde bir odanēn farklē kullanēmlarē 

(Hacēhasanoĵlu, 1989) 

Modern zamanlarda, tek bir odanēn g¿n¿n farklē zamanlarēnda farklē ihtiya­lara 

hitap edebilmesindense bug¿n atanan iĸlevin ileride baĸka bir iĸleve 

dºn¿ĸt¿r¿lebilmesi imkanē caziptir. ¢alēĸmada kiĸinin deĵiĸen istek ve ihtiya­larēna 

gºre ĸekillenebilecek ve bir s¿re boyunca o iĸlevle kullanēlabilecek mekanlar 

oluĸturma amacēyla T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerin ñtek odada aynē zamanda bir­ok 

iĸlevi yapabilmeò ºzelliĵi, ñher odaya farklē zamanlarda bir­ok farklē iĸlevin 

atanabilmesiò ºzelliĵi olarak kullanēlmak istenmiĸtir. 
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3.3.1. T¿rkiyeôdeki Geleneksel Evler, Zone ve Sector 

T¿rkiyeôdeki geleneksel evlerin planlarē ile Habrakenôin Hollandaôdaki 

gºzlemleri arasēnda benzerlikler bulunmaktadēr; bu durum farklē bºlgelerdeki 

geleneksel evlerin uyarlanabilirliĵi ve ­ok iĸlevliliĵini vurgulamaktadēr. 

Bununla birlikte, ­ok belirgin bir ayrēm da bulunmaktadēr. Habrakenôin 

sisteminde zone ve sector beraber yer almaktadēr. Fakat, zoneôun baĸtan sēnērlarē 

bellidir, sectorôlerin hareketlerini kēsētlar. T¿rkiyeôdeki geleneksel ev planlarēnda 

a­ēk­a sectorôler gºr¿lebilirken zoneôlara rastlanmamaktadēr. T¿rkiyeôdeki geleneksel 

evlerin tasarēm ĸemasē Habrakenôin sector olarak tanēmladēĵē alanlarēn zone 

olmaksēzēn bir araya gelmesiyle oluĸmaktadēr (ķekil 3.41) (ķekil 3.42) (ķekil 3.43). 

 

ķekil 3.41 Zone ile birlikte sectorôler ï (Habraken, 1976 ï Renkler farklē 

mekan boyutlarēnē temsil etmektedir). 
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ķekil 3.42 Zone olmadan sectorôler (Halise Bet¿l Bulut, 2023 - Renkler farklē 

mekan boyutlarēnē temsil etmektedir). 
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ķekil 3.43 T¿rkiyeôdeki Geleneksel Evler ve Sector 

Sector Analizi - T¿rkiyeôdeki Geleneksel Evler (Renkler farklē mekan 

boyutlarēnē temsil etmektedir, renklendirme: Halise Bet¿l Bulut, planlar: Kuban 1982, 

Eldem 1954). 
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ķekil 3.44 T¿rkiyeôdeki Geleneksel Ev Planlarēnda Genel Tipoloji (Kuban 

1982, Eldem 1954, K¿­¿kerman, 1985ï derleme: Halise Bet¿l Bulut). 

 

T¿rkiye'deki geleneksel yapēlar farklē iĸlevlere imkan saĵlayan sectorôlerden 

oluĸmaktadēr denilebilir (ķekil 3.44). Sectorôlerle oluĸturulan planlar, deĵiĸikliklere 

uyum saĵlama ve farklē bireysel ihtiya­ ve tercihleri karĸēlama konusunda ­aĵdaĸ 

tasarēmlardan daha fazla potansiyele sahiptir. 

Geleneksel ortamlar uzun yēllardēr mekansal potansiyelin etkili kullanēmēnē 

sergilemektedir. Habraken, Hollanda konutlarēnē analiz ederek, yalnēzca 

Hollandalēlara yºnelik deĵil, evrensel olarak uygulanabilir, kullanēcēlarēn yaĸam 

alanlarēndan memnuniyetini saĵlamayē ama­layan bir sistem geliĸtirmiĸtir. 

T¿rkiye'deki geleneksel evler incelendiĵinde tipolojinin deĵiĸikliklere daha yatkēn 

olduĵu, daha fazla uyarlanabilirlik ve kiĸiselleĸtirme fērsatē saĵladēĵē a­ēk­a 

gºr¿lmektedir. 

3.4.  ñSECTORò BĶ¢ĶM TEMELLĶDĶR 

Modern zamanlarda ­oĵu tasarēmcēnēn mevcut yaklaĸēmē, iĸleve dayalē 

ortamlar yaratmaya odaklēdēr. Ancak mekanē kendi ºzel ihtiya­ ve isteklerine gºre 

uyarlamalarēna izin vererek potansiyeli ve kullanēcēlarēn memnuniyetini en ¿st d¿zeye 

­ēkarmayē ºnceleyen alternatif bir yaklaĸēm, bi­im kavramēna dayanmaktadēr. 

3.4.1. Tasarēm Egzersizi 

Tasarēm egzersizi, bir yapēnēn fiziksel ºzelliklerini; ºzellikle kapē ve 

pencerelerinin yerleĸimini vurgulayan bir ­alēĸmayē i­ermektedir. 
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Bu tasarēm ­alēĸmasēnēn amacē bi­im ve iĸlevin mekan kullanēmēna etkisini 

gºzlemlemektir. Bitiĸik 2 mekanēn ortak duvarēnda a­ēlacak kapēnēn konumu 

mekanlarēn kullanēmēnē nasēl etkileyecektir? 

Farklē boyutlarda belirlenmiĸ A ve B ĸekilleri (ķekil 3.45): 

 

ķekil 3.45 A ve B ĸekilleri 

Bu birimlerin farklē yerlere konumlandērēlan a­ēklēklar ile alternatif bi­imlerde 

farklē iĸlevler i­in nasēl kullanēlabileceĵi incelenmiĸtir. 

Bu bi­imlerde ger­ekleĸtirilecek iĸlevler konut ve konut dēĸē kullanēmlar 

¿zerinden ºrneklendirilmiĸtir. Konutlarda ñyaĸama ve mutfakò, ñyatak odasē ve banyo 

+/- giyinme odasēò, konut dēĸē kullanēmlarda ise kafe, kuafºr ve eczane iĸlevleri 

incelenmiĸtir. 

T¿m alternatiflerde aynē ºl­¿lerdeki tefriĸ elemanlarē kullanēlmēĸtēr. 

Tefriĸ d¿zeninden sonra en uygun bi­imin belirlenmesinde ĸu kriterler dikkate 

alēnmēĸtēr: 

Å Ortaya ­ēkan kullanēm alanē 

Å Kullanēm sērasēnda alanēn sirk¿lasyondan etkileniĸi 

ķekil A 

4 x 4,5m ºl­¿lerinde 2 sector birleĸiminden oluĸan A ķekli i­in 3 alternatif 

oluĸturulmuĸtur. 

Pencere ve kapēlar her alternatifte kēsētlayēcē olarak farklē noktalara 

konumlandērēlmēĸtēr. Bunlar aynē b¿y¿kl¿kte ve sabit olan pencere ve kapēlardēr.  

Bu alternatifler kēsēt olarak belirlendikten sonra her alternatif i­in kapēnēn ortak 

duvar ¿zerinde 3 farklē yerde, kenarlarda ve ortada konumlandērēldēĵē alt bi­imler 

oluĸturulmuĸtur (ķekil 3. 46): 
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ķekil 3. 46 ķekil A ve alternatifleri 

ķekil B 

3,5 x 6m ºl­¿lerinde 2 sector birleĸiminden oluĸan B ķekli i­in 3 alternatif 

oluĸturulmuĸtur. 

Pencere ve kapēlar her alternatifte kēsētlayēcē olarak farklē noktalara 

konumlandērēlmēĸtēr. Bunlar aynē b¿y¿kl¿kte ve sabit olan pencere ve kapēlardēr.  

Bu alternatifler kēsēt olarak belirlendikten sonra her alternatif i­in kapēnēn ortak 

duvar ¿zerinde 3 farklē yerde, kenarlarda ve ortada konumlandērēldēĵē alt bi­imler 

oluĸturulmuĸtur (ķekil 3. 47): 
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ķekil 3.47 ķekil B ve alternatifleri 

Analiz 

Kullanēm alanlarē ve tefriĸ yerleĸimi sonrasēnda dolaĸēmēn kullanēma etkisi 

dikkate alēndēĵēnda 3 alt bi­imin en uygun olanlarēnēn iĸaretli olanlar olduĵu 

gºr¿lmektedir (ķekil 3. 48-53). 
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Alternatif A1 i­in Konut Kullanēmē 

 

Alternatif A1 i­in Konut-dēĸē Kullanēm 

 

ķekil 3.48 Alternatif A1 
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¶ Yatak odasē, banyo ve giyinme odasē alt bi­imleri dikkate alēndēĵēnda 

en uygun bi­imin 3. alt bi­im olduĵu gºr¿lmektedir. 

¶ Yaĸama ve mutfak alt bi­imlerinde 1. ve 3. alt bi­imlerin se­ildiĵi 

gºr¿lmektedir. Bu farklēlēĵēn nedeni 1. ve 3. alt bi­imlerin aslēnda 

birbirinin aynalanmēĸ hali olmasēdēr. Burada bi­imin etkisi farklē bir 

a­ēdan gºr¿lmektedir. 

¶ Konut dēĸē kullanēmlara bakēldēĵēnda 1. ve 3. alt bi­imler yine en uygun 

bi­imler olarak gºr¿lmektedir. Yaĸama ve mutfak alt bi­imlerinde 

olduĵu gibi bi­imsel duruma baĵlē olarak deĵiĸiklik olmasē dikkat 

­ekicidir. 
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Alternatif A2 i­in Konut Kullanēmē 

 

Alternatif A2 i­in Konut-dēĸē Kullanēm 

 

ķekil 3.49 Alternatif A2 

¶ Alternatif A2'de farklē iĸlevlere yºnelik oluĸturulan t¿m alt bi­imlerde 

1. alt bi­im ºne ­ēkmēĸtēr. 




































































































































